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2. Η Προϊστορία και η Πρωτοϊστορία στο Λάτιο και τη Ρώμη 
Παράλληλα με τον πρωτο-βιλλανόβειο πολιτισμό, στο Λάτιο αναπτύσσεται ο πολιτισμός Lazio Ι, που χαρακτηρίζεται από συγγενικά, αλλά διακριτά ταφικά έθιμα, αν και η κεραμική και η χαλκοτεχνία δεν διαφέρει σημαντικά από αυτή του πρωτο-βιλλανόβιου πολιτισμού. Σε στοιχεία απόλυτης χρονολόγησης, η φάση του Λατίου Ι αντιστοιχεί στην τελική φάση της εποχής του Χαλκού (1200-900). Στη Ρώμη, τους Αλβανούς Λόφους και την Osteria dell’Ossa, όπου κυρίως είναι γνωστή αυτή η φάση, οι στάχτες του νεκρού τοποθετούνται σε μία τεφροδόχο σε σχήμα καλύβας (urne cabana) [ΠΙΝΑΚΕΣ 156-157], η οποία, μαζί με τα υπόλοιπα κτερίσματα εναποτίθεται σ’ένα μεγαλύτερο αγγείο, το dolium, που θάβεται μέσα στη γή και καλύπτεται από μια πλάκα [ΠΙΝΑΚΕΣ 158]. Χαρακτηριστική είναι η τάση να συνοδεύουν την τεφροδόχο με αγγεία-μινιατούρες καθώς και μικρού μεγέθους ειδώλια, υποδηλώνοντας έτσι ότι ο νεκρός, που θα πρέπει να είναι ο αρχηγός της οικογένειας, o pater familias, θα συνεχίσει μετά θάνατον να προστατεύει τον οίκο [ΠΙΝΑΚΕΣ 159-161]. Αντίθετα από την κατάσταση στην Ετρουρία, η διαδοχή μεταξύ Λάτιο Ι και ΙΙΑ είναι αδιάσπαστη στα λατινικά νεκροταφεία, και πιστοποιεί την πληθυσμιακή συνέχεια.  

Η περίοδος της Εποχής του Σιδήρου αντιστοιχεί με τις φάσεις ΙΙΑ, ΙΙΒ και ΙΙΙ του πολιτισμού του Λάτιου (900-830, 830-770 και 770-730/720 αντίστοιχα). Οι κυριότερες αρχαιολογικές μαρτυρίες γι’αυτές τις περιόδους προέρχονται από την ίδια τη Ρώμη (τάφοι στο Forum και στο Esquilinum, στρώματα κάτω από το ιερό του San Omobono), από το πολύ πλούσιο νεκροταφείο της Osteria dell’Ossa (αρχαίοι Gubii) και από ευρήματα στους λόφους Albani. 

Οι ανασκαφές στη Ρώμη άρχισαν περίπου το 1870, ταυτόχρονα με την ανακήρυξη της πόλης σε πρωτεύουσα του νεοσύστατου ιταλικού κράτους και το ξεκίνημα μιας πυρετώδους οικοδομικής δραστηριότητας. Το 1872 ανακαλύφθηκε το νεκροταφείο στον λόφο Esquilinum ενώ στις αρχές του 20ου αι., σε ανασκαφές που παρακολούθησε ακόμη και ο βασιλιάς της Ιταλίας, ο Boni ανέσκαψε το νεκροταφείο στο Forum. Οι ανακαλύψεις αυτές εντυπωσίασαν τον επιστημονικό κόσμο, και ταυτόχρονα αποκάλεσαν το έναυσμα για μια μακροχρόνια πολεμική γύρω από τη χρονολόγηση του πρώιμου πολιτισμού του Λάτιου. [ΠΙΝΑΚΑΣ 162]. Θα πρέπει επίσης να τονιστεί και το γεγονός ότι στα τέλη της 2ης χιλιετίας, στη Ρώμη αναπτύχθηκε ένα τεράστιο πρόγραμμα ανασκαφών και έργων, το οποίο οδήγησε στην ανακάλυψη σημαντικών πρωτο-ιστορικών τάφων.  


Υπάρχει μια αδιάσπαστη ενότητα μεταξύ των φάσεων Λάτιο Ι και ΙΙ, τόσο στη Ρώμη όσο και αλλού. Η φάση Λάτιο ΙΙΑ αντιστοιχεί στην πρώιμη βιλλανόβια περίοδο της Ετρουρίας. Ο υλικός πολιτισμός δεν διαφέρει σε σημαντικό βαθμό, υπάρχει όμως μια σοβαρή διαφοροποίηση στα ταφικά έθιμα. Η γενικευμένη χρήση της καύσης του νεκρού συνοδεύεται από τη χρήση αντικειμένων σε μικρογραφία, κυρίως αγγεία φαγητού και ποτού, σε ιδιαίτερα σχήματα, ενώ πήλινα ειδώλια πιθανόν να παρουσιάζουν ιερείς. Αντίθετα με ότι συμβαίνει στην Ετρουρία, η χρήση της καλυβόσχημης τεφροδόχου είναι πολύ διαδεδομένη. Το σύνολο των κτερισμάτων τοποθετείται σ’ένα μεγαλύτερο αγγείο, το dolium, που θάβεται σε ένα αβαθές όρυγμα [ΠΙΝΑΚΑΣ 163-164]. Προς τα τέλη της περιόδου Λάτιο ΙΙΙ η καύση εκτοπίζεται σταδιακά από τον ενταφιασμό, φαινόμενο που απαντά επίσης και στην περιοχή της νότιας Ετρουρίας και στην Καμπανία [ΠΙΝΑΚΑΣ 165]. 

Υπάρχει μια εκπληκτική ομοιότητα και αποκλειστικότητα στα ταφικά έθιμα της Ρώμης και των Αλβανών λόφων, που απηχεί και στη φιλολογική παράδοση, σύμφωνα με την οποία οι ιδρυτές της Ρώμης ήταν απόγονοι των Αλβανών βασιλέων (Holloway, R.R., The Archaeology of Early Rome and Latium, London 1994, σελ. 15). Τα σημαντικά ευρήματα του πρώτου μισού του 20ου αιώνα στο Castelgandolfo [ΠΙΝΑΚΕΣ 160α-γ], το Castiglione [ΠΙΝΑΚΑΣ 166] και το Crustumerium [ΠΙΝΑΚΕΣ 167γ, ε, στ, 168β-δ] επιβεβαίωσαν την ενότητα του πολιτισμού του Λατίου στην πρωτο-ιστορική περίοδο. Οι πόλεις πέραν του Τίβερη είναι περισσότερο επηρεασμένες από τον Βιλλανόβειο πολιτισμό της Ετρουρίας [ΠΙΝΑΚΑΣ 167α, β και 168 α και γ]. 

Το νεκροταφείο της Osteria dell’Ossa, ανεσκαμμένο μεταξύ του 1971 και του 1986 από την Anna Maria Bietti Sestieri, αποτελεί το σημείο αναφοράς της εποχής του Σιδήρου στο Λάτιο. Τίθεται σε χρήση στην αρχή της περιόδου Λάτιο ΙΙΑ (περίπου 900 π.Χ.) και διαρκεί ως τον 6ο αι. Περιέχει και ενταφιασμούς και καύσεις. Το νεκροταφείο δομείται σε διαφορετικές ομάδες, που απηχούν διαφορετικές παραδόσεις. Οι καύσεις της νότιας ομάδας περιέχουν τα τυπικά λατινικά αντικείμενα (καλυβόσχημη τεφροδόχος, μικρογραφίες αγγείων, πόρπες και ξυράφια), και ανήκουν κυρίως σε άνδρες [ΠΙΝΑΚΕΣ 161δ, 169]. Αντίθετα, στη βόρεια ομάδα η τεφροδόχος απουσιάζει, ενώ αντίθετα απαντούν στο δοχείο προσφορές κρέατος [ΠΙΝΑΚΕΣ 170-173]. Οι διαφορές αυτές έχουν ερμηνευθεί ως διαφορετικές παραδόσεις διακριτών γενών ή φυλών στο εσωτερικό της κοινότητας. Στην επόμενη φάση (Λάτιο ΙΙΙ), τέτοιες διαφοροποιήσεις δείχνουν να χάνουν τη σημασία τους, ενώ και η διάκριση μεταξύ καύσης και ενταφιασμού, ή μεταξύ ανδρικής και γυναικείας ταφής δεν είναι πλέον σαφής. 


Από το ίδιο νεκροταφείο προέρχεται πιθανόν η αρχαιότερη μαρτυρία γραφής σε ελληνικό αλφάβητο [ΠΙΝΑΚΑΣ 174]. Πρόκειται για ένα graffiti στο σώμα ενός σφαιρικού αγγείου, που βρέθηκε σε γυναικείο ενταφιασμό. Χρονολογείται γύρω στο 770 π.Χ. Η επιγραφή διαβάζεται είτε ΕΥΛΙΝ[ΟΣ] είτε ΕΥΟΙΝ (βακχικό ευοί ;). Δεν είναι σίγουρο ότι πρόκειται για ελληνική γλώσσα (οι περισσότεροι σημιτολόγοι θεωρούν την επιγραφή φοινικική). Εναλλακτικά, έχει διατυπωθεί η άποψη ότι η επιγραφή είναι αριστερόστροφη και θα πρέπει να ερμηνευθεί ως λατινική: NI LUE, που μπορεί να μεταφραστεί ως «μην καταστρέφεις» (τον τάφο). Έχει ενδιαφέρον πάντως το γεγονός ότι στην πόλη των Gubii τοποθετεί η παράδοση την μαθητεία του Ρωμύλου και του Ρέμου στα ελληνικά γράμματα. 

Η πληθώρα των τάφων και η συστηματική ανάλυση των ανασκαφικών δεδομένων με βάση τα δόγματα της Νέας Αρχαιολογίας, κάνει το νεκροταφείο της Osteria dell’Ossa έναν από τους γνωστότερους αρχαιολογικούς χώρους της Ιταλίας της Εποχής του Σιδήρου. Οι οστεολογικές αναλύσεις έδωσαν εντυπωσιακά αποτελέσματα: η πλειονότητα των νεκρών είναι νηπιακής και παιδικής ηλικίας. Οι αριθμοί φθίνουν εντυπωσιακά σε ότι αφορά τους μεσήλικες και τα άτομα άνω των 50 ετών [ΠΙΝΑΚΑΣ 175].

Οι λατινικοί οικισμοί της περιόδου δεν μπορούν να συγκριθούν με τους αντιστοίχους οικισμούς της Ετρουρίας ή της Καμπανίας σε μέγεθος. Παρόλαυτά, τα πλούσια ευρήματα ελληνικών γεωμετρικών θραυσμάτων από την περιοχή του ιερού του San Omobono, έδειξαν ότι η πόλη της Ρώμης, τόσο κοντά τους Βήιους, συμμετείχε στο δίκτυο εμπορικών ανταλλαγών που ένωνε τους αυτόχθονες πληθυσμούς με τους νεοφερμένους Έλληνες. 


Η ζωή των αγροτικών πληθυσμών δεν ήταν εύκολη. Η σιτωδεία ήταν σύνηθες φαινόμενο. Από τις αναλύσεις των οστών ενός κοριτσιού που πέθανε στα 10 του από εγκεφαλικό ανεύρυσμα, οι ειδικοί συνήγαν το συμπέρασμα ότι γνώρισε τρεις φάσεις εξαιρετικά φτωχής διατροφής στη σύντομη ζωή της, ενώ πριν πεθάνει τρεφόνταν με ικανοποιητικό τρόπο. 


Η αρχιτεκτονική των λατινικών οικισμών αντιπροσωπεύεται από την περίφμη καλύβα του Παλατίνου λόφου στη Ρώμη.. Μόνο τα ίχνη των πασσάλων από τη θεμελίωση έχουν διασωθεί, εντούτοις η ανασύσταση του σχεδίου είναι εύκολη: πρόκειται για αρκετές πρωτόγονες, μικρού μεγέθους καλύβες, οβάλ πρόσοψης, με στέγη που στηρίζονταν σε μια σειρά κορμών που μπήγονταν στο έδαφος [ΠΙΝΑΚΑΣ 176]. Ανάλογες καλύβες έχουν βρεθεί και σε άλλες λατινικές θέσεις, όπως το Lavinium [ΠΙΝΑΚΑΣ 177] και οι Fidenae [ΠΙΝΑΚΑΣ 178]. Η γραφική αναπαράσταση των τεσσάρων σταδίων της κατασκευής της καλύβας στις Fidenae (πρώιμος 7ος αι. )είναι ενδεικτική του προσωρινού χαρακτήρα της κατασκευής [ΠΙΝΑΚΕΣ 179-180]. 
Σύμφωνα με την παράδοση των Ρωμαίων χρονικογράφων, η πόλη της Ρώμης, σημαντικότερο κέντρο του Λατίου, ιδρύθηκε από τον Ρωμύλο το 753 π.Χ. Αυτή η παράδοση μάλλον σχετίζεται με κάποιας μορφής συνοικισμό των οικισμών που κατείχαν τους λόφους της πόλης. Πάντως, η χρονικογραφική παράδοση δεν συμβαδίζει γενικά με την αρχαιολογική έρευνα, που δείχνει ότι η Ρώμη ξεπερνά τα όρια του αθροίσματος πολισμάτων και αστικοποιείται στον 7ο αιώνα π.Χ. Το γεγονός αυτό έχει προκαλέσει σχίσμα μεταξύ αρχαιολόγων και ιστορικών.  
3. Πολιτισμοί Este και Goalasecca

Στο βορρά της Ιταλίας εμφανίζονται στην πρώιμη εποχή του Σιδήρου δύο αυτόχθονες πολιτισμοί. Στην περιοχή των Ενετών, σε μια ζώνη που εκτείνεται μεταξύ των ποταμών Mincio και Livenza και επίκεντρο το Este (λατινικό Ateste), εμφανίζεται ο ομώνυμος πολιτισμός. Πλην του Este, ευρήματα του πολιτισμού αυτού απαντούν στην Padova, στην Vicenza και το Oppeano (Verona). Νοτιότερα, το Verrucchio παρουσιάζει πολλά επείσακτα στοιχεία από τις ετρουσκικές πόλεις της κοιλάδας του Πάδου. 
Ο πολιτισμός χωρίζεται σε 4 φάσεις, δύο από τις οποίες αντιστοιχούν στην Εποχή του Σιδήρου: Έστε Ι (900-750) και Έστε ΙΙ (750-575), που με τη σειρά της υποδιαιρείται σε τρεις υπο-φάσεις. Τα ταφικά έθιμα μας είναι γνωστά κυρίως από τις εκτεταμένες ανασκαφές στα νεκροταφεία του Este κατά τον 19ο αι. [ΠΙΝΑΚΑΣ 181]. Στην παράδοση της εποχής του Χαλκού στην περιοχή, οι ταφικές παραδόσεις επιβάλλουν την καύση των νεκρών και την τοποθέτηση των υπολειμμάτων σε μια τεφροδόχο που τοποθετούνταν σ’ένα λίθινο κιβώτιο. Η τεφροδόχος είναι της πρωτο-βιλλανόβιας παράδοσης, αμφικωνική με διακόσμηση από εξάρματα [ΠΙΝΑΚΑΣ 182]. Επίσης, απαντούν από την πρώτη φάση, καδόσχημα αγγεία. Οι ίδιοι τύποι παραμένουν και κατά την περίοδο Este II. 

Στο Verrucchio έχουμε μαρτυρίες για την ύστερη βιλλανόβεια και την πρώιμη ανατολίζουσα περίοδο (β΄μισό 8ου – α΄ μισό 7ου αι.). Οι παλαιότεροι τάφοι περιέχουν αμφικωνικές τεφροδόχους και κράνη της βιλλανόβειας παράδοσης [ΠΙΝΑΚΑΣ 183-185], ενώ αξιοσημείωτη είναι η διατήρηση ξύλινων γλυπτών από την περίοδο της μετάβασης στην Ανατολίζουσα. Πήλινα ειδώλια εμφανίζονται σε τάφους, κατ΄αναλογία με τις πρακτικές του Νότου [ΠΙΝΑΚΑΣ 186]. 
Ο πολιτισμός Goalasecca αντιστοιχεί στην περιοχή που κατοικούσαν οι Λεπόντιοι, την Λομβαρδία. Οι κυριότερες θέσεις απαντούν στις δυτικές αλπικές λίμνες (Maggiore και Como), μεταξύ Novara και Bergamo. Ο πολιτισμός αυτός είναι λιγότερο ομογενής απ’ότι οι υπόλοιποι ιταλικοί πολιτισμοί της εποχής του Σιδήρου. Η πρώτη φάση του πολιτισμού καλύπτει χρονολογικά την εποχή του Σιδήρου και την Ανατολίζουσα της κεντρικής Ιταλίας (900-600 π.Χ.). Η βασική γνώση του πολιτισμού προέρχεται από νεκροταφεία, όπου απαντούν καύσεις σε τεφροδόχους που οργανώνονται σε ομάδες από δεκάδες και εκατοντάδες. Σε ορισμένες περιοχές το πεδίο των τεφροδόχων καθορίζεται από τύμβο, σε άλλες περιπτώσεις όμως οι τεφροδόχοι περιβάλλονται από λίθινους περιβόλους. Η τεφροδόχος συνήθως σκεπάζεται από μια ανεστραμμένη κωνική κούπα (Barfield, L., Northern Italy, London 1971, σελ. 116-135) [ΠΙΝΑΚΑΣ 187]. 

4. Οι Έλληνες στην Καμπανία: Πιθηκούσσες και Κύμη
Από το 750 π.Χ. περίπου συντελείται μία επαναστατική αλλαγή στον υλικό πολιτισμό της Ετρουρίας και τμημάτων της Καμπανίας και του Λάτιου, που σχετίζεται άμεσα με την επαφή της Ιταλίας με τους πιο προηγμένους πολιτισμούς της Ανατολής και τους Έλληνες. Ο ελληνικός αποικισμός της Δύσης ξεκινά το 770 περίπου με την εγκατάσταση των Ευβοέων στις Πιθηκούσσες (Ischia), απέναντι από τον κόλπο της Νάπολης [ΠΙΝΑΚΑΣ 188].

Της περιόδου αυτής έχει προηγηθεί η λεγόμενη προ-αποικιακή φάση στον ύστερο 9ο αι. π.Χ., με τις εισαγωγές ελληνικής κεραμικής. Η προ-αποικιακή φάση, αν και δύσκολα στοιχειοθετείται αρχαιολογικά, δεν είναι ολοσδιόλου ανύπαρκτη. Αν και η ύπαρξή της αμφισβητήθηκε στο παρελθόν, σήμερα θεωρείται σίγουρη. Το παραδοσιακό πάντως σχήμα του «εμπορίου πριν τη σημαία» («trade before the flag», σύμφωνα με τον Blakeway), της εμπορικής δηλαδή δραστηριότητας στο χώρο που μετέπειτα θα αποικιστεί, βασίζεται σε αμφίβολης ιστορικότητας φιλολογικές πηγές, και θα πρέπει να επανεξεταστεί.    
Από την προ-αποικιακή Κύμη προέρχονται και οι αρχαιότερες ενδείξεις ελληνικής παρουσίας, με τρία αγγεία που χρονολογούνται στα τέλη του 9ου αι. Άλλες θέσεις με πρώιμες ελληνικές εισαγωγές (ευβοϊκά αγγεία της Μέσης και της Ύστερης 1 Γεωμετρικής Περιόδου) είναι οι Βήιοι [ΠΙΝΑΚΑΣ 189α-β], η Ταρκυνία, η Pescia Romana, η Καπύη και το Pontecagnano [ΠΙΝΑΚΑΣ 124γ], στην ζώνη της Νότιας Ετρουρίας–Καμπανίας που αποτέλεσε και το επίκεντρο του πρώτου αποικισμού.  
Σύμφωνα με το Στράβωνα (Γεωγραφικά 5.4.9), ο οικισμός των Πιθηκουσσών υπήρξε εμπορική εγκατάσταση (εμπόριον) συνασπισμού Χαλκιδέων και Ερετριέων και χρωστούσε την ακμή της στο πλούσιο έδαφός της και την τέχνη των χρυσοχόων της. Το νησί εγκαταλείφθηκε λόγω της σεισμικότητας του ηφαιστείου του. Το όνομά της ερμηνεύθηκε από τον Πλίνιο (Historia Naturalis 3.6.82) σε αναφορά με την παρασκευή αγγείων (πίθων), αντίθετα από άλλες απόψεις που το συνέδεαν με τους πιθήκους (Λυκοφρών, Αλεξάνδρα 688-693, Ξεναγόρας, Περί νήσων). 
Παρά το εύφορο έδαφός της, η θέση δεν διακρίνεται για τις αγροτικές δυνατότητες που προσέφερε στον αποικιακό πληθυσμό. Προσέφερε όμως μια είσοδο στις πλούσιες σε μέταλλα ζώνες της Ετρουρίας και της νήσου Έλβα, στις οποίες σίγουρα οφείλεται το πρώιμο ευβοϊκό ενδιαφέρον. Πιθανολογείται ότι οι Ευβοείς, που ξεκίνησαν την εμπορική εξάπλωσή τους το 800 π.Χ. περίπου με την εγκατάστασή τους στην Al Mina της Β. Συρίας, έμαθαν στην Ανατολή από τους Φοίνικες για την δυνατότητα της εμπορικής εξάπλωσής τους στη Δύση (Ridgway, D., The First Western Greeks, Cambridge 1989, σελ. 109-111).
Οι σημαντικές ανασκαφές που διενεργεί στη νήσο Ischia o ιταλός αρχαιολόγος Giorgio Buchner από το 1952, αποκάλυψαν ένα τμήμα του οικισμού καθώς και μεγάλο αριθμό τάφων. Η κεραμική που απαντά είναι ένα μείγμα εισαγωγών από την Ιταλική γή (κυρίως ετρουσκικό impasto), φοινικικοί αμφορείς, και κυρίως ευβοϊκή, κυκλαδική, γεωμετρική πρωτο-κορινθιακή και εγχώρια παραγωγή γραπτών αγγείων. Την πρωιμότερη επέισακτη κεραμική από την Εύβοια (που απαντά κυρίως στον οικισμό), αντικαθιστά η σημαντική τοπική σχολή. Υπάρχουν και αγγεία με με εικονιστικές παραστάσεις (όπως η παράσταση ναυαγίου που απηχεί τους κινδύνους της ζωής της θάλασσας των πρώιμων θαλασσοπόρων [ΠΙΝΑΚΑΣ 190α], ή το θραύσμα με παράσταση μιας κατ’ενώπιον μορφής (;) και με την πρωιμότερη υπογραφή καλλιτέχνη στον ελληνικό κόσμο (δυστυχώς αποσπασματική). Από τις εισαγωγές ξεχωρίζει η ροδιακή κοτύλη του Νέστορα με την πρωιμότερη μαγική-αρατική επιγραφή (περίπου 730 π.Χ.) (West, S., « Nestor’s bewitching cup », ZPE 101, 1994, σελ. 9-15 και  Faraone, C.Α, « Taking the Nestor’s Cup Inscription seriously », ClassAnt 15, 1996, 77-112) [ΠΙΝΑΚΑΣ 190β]. Άλλες εισαγωγές περιλαμβάνουν αιγυπτιακά αντικείμενα από φαγεντιανή, καθώς και συριακά αγγεία, αλλά και σφραγιδόλιθους από την Κιλικία (της ομάδας του λυράρη), που έχουν βρεθεί και σε θέσεις της Ετρουρίας [ΠΙΝΑΚΑΣ 191].  

Η ανακάλυψη φοινικικών graffiti σε αγγεία από το νεκροταφείο, καθώς και η παρουσία γυναικείων κοσμημάτων που ανήκουν στην βιλλανόβια παράδοση, θέτει το ζήτημα του κοσμοπολίτικου χαρακτήρα του εμπορίου. Θεωρείται σήμερα βέβαιο ότι οι άποικοι ακολούθησαν σε μεγάλο βαθμό το μυθολογικό πρότυπο του αποικισμού όπου μια μεγάλη μερίδα ανδρών εγκαταλείπει τη μητρόπολη και εγκαθίσταται στο νέο έδαφος και ενώνεται με ντόπιες γυναίκες (Coldstream, J.N., «Mixed Marriages at the Frontiers of the Early Greek World», Oxford Journal of Archaeology 12, 1993, σελ. 89-107). Εξίσου βέβαιη θα πρέπει να θεωρείται η παρουσία φοινίκων εμπόρων ή τεχνιτών, που φημίζονταν για τις ικανότητές τους στην αργυροχοία και τη χρυσοχοία (Buchner, G., «Testimonianze epigrafiche semitiche del’VIII secolo a.C. a Pithekoussai», La Parola del Passato 33, 1978, σελ. 135-147). Έχει μάλιστα διατυπωθεί ή άποψη ότι η πρώιμη παρουσία αγγείων με ελληνικές επιγραφές στην Osteria dell’Ossa και τη Bologna ενισχύει την πιθανότητα οι Έλληνες να έμαθαν το αλφαβήτο από τους Φοίνικες στη Δύση, και πιο συγκεκριμένα στις Πιθηκούσσες (Holloway, R.R. και Holloway, N.D., «Where did the Greeks Learn to Write ?», Archaeological News 18, 1993, σελ. 1-5).  

Η Κύμη, η πρώτη αποικία των Ελλήνων στη Δύση, ιδρύθηκε το 740 π.Χ. περίπου, από Ευβοείς της Χαλκίδας και της Κύμης (Στράβων 5.4.4), πιθανόν προερχόμενων από τις Πιθηκούσσες (Τίτος Λίβιος 8, 22.5-6). (Fredriksen, M., Campania, Rome 1984, σελ. 61-77). Ένας πρωιμότερος οικισμός αυτοχθόνων που ανήκε στον πολιτισμό των «λακκοειδών τάφων» (Fossakultur), θα πρέπει να εκδιώχθηκε με τη βία. Η ακρόπολη της Κύμης είναι οχυρή θέση, πάνω σ’έναν απομονωμένο, απότομο λόφο. Η θέση δεν προσέφερε φυσικό λιμάνι, όπως οι Πιθηκούσσες, έχουν όμως βρεθεί οι εγκαταστάσεις ενός πρώιμου τεχνητού λιμένα. 
Δεν υπάρχει σήμερα αμφιβολία ότι στην πόλη αυτή, και δευτερευόντως στις Πιθηκούσσες, οφείλεται η διάδοση της Ανατολίζουσας τέχνης στην Ιταλία, στα τέλη του 8ου αι. π.Χ. Η Κύμη αποτέλεσε τον καταλύτη στον εξελληνισμό της Κεντρικής Ιταλίας. Παρόλο που τελικά αποτέλεσε το βορειότερο όριο της ελληνικής παρουσίας, υπήρξε και το δυναμικότερο κέντρο στη σύνθεση ενός εκλεκτικού πολιτισμού με ανατολικά, ελληνικά και αυτόχθονα ιταλικά στοιχεία. 

Η πρωιμότερη κεραμική που βρέθηκε στους ελληνικούς τάφους χρονολογείται λίγο πριν το 725 π.Χ., και αποτελείται κυρίως από πρωτοκορινθιακούς σφαιρικούς αρυβάλλους και κοτύλες (Coldstream, J.N., Geometric Greece, London 1977, σελ. 229-232). Σύντομα (1ο τέταρτο του 7ου αι.), εμφανίζεται η πρωτοκορινθιακή ομάδα της Κύμης [ΠΙΝΑΚΑΣ 192], με οινοχόες που διακοσμούνται με στυλιζαρισμένα φυτά και λουλούδια, που εξάγεται επίσης στο Λάτιο και την Καμπανία, και αργότερα αντιγράφεται τοπικά, είτε παράγεται από μετανάστες κεραμείς. Τα πολυάριθμα πρωτο-κορινθιακά αγγεία από την Κύμη οφείλονται τόσο σε εισαγωγές, όσο και στη δραστηριότητα Κορινθίων κεραμέων εγκατεστημένων στην αποικία. 

Η ευβοϊκή κεραμική που απαντά σε μεγάλους αριθμούς στις Πιθηκούσσες, την Καμπανία και τους Βήιους είναι κυρίως κοτύλες με διακόσμηση από σειρά από αμείβοντες (800-760 π.Χ.). Σύντομα (760-720 π.Χ.), ο τύπος αυτός θα γίνει αντικείμενο μίμησης στη Δύση (Κύμη και Πιθηκούσσες) και στους Βήιους, όπου εργάζεται ένα ιδιαίτερα ενεργητικό εργαστήριο μεταναστών ευβοέων. Και οι τρεις σχολές αντιπροσωπεύονται στις ταφές από την νεκρόπολη του Quatro Fontanili στους Βήιους, όπως επίσης και 2 υπο-πρωτογεωμετρικοί σκύφοι με επικρεμάμενα ομοκεντρικά ημικύκλια, των τελών του 9ου/ αρχών του 8ου αι.  

Ευβοϊκές κοτύλες με διακόσμηση από μαίανδρο σε μετόπη έχουν βρεθεί στην Ταρκύνια και αλλού, και χρονολογούνται στα μέσα περίπου του 8ου αι. Από την Καπύη προέρχεται ένας ευβοϊκός σκύφος με παράσταση πτηνού, ενώ παρόμοιοι έχουν βρεθεί στους Βήιους. Τα αγγεία αυτά θα πρέπει να έφθαναν στον τελικό προορισμό τους μέσω των Πιθηκουσσών, προφανώς σε αντάλλαγμα για αγροτικά προϊόντα (βλ. D. Ridgway, Οι Πρώτοι Έλληνες στη Δύση, εικ. 34). [ΠΙΝΑΚΑΣ 193].
Την ευβοϊκή κυριαρχία που παρατηρούμε στις εμπορικές σχέσεις της Καμπανίας και της Ετρουρίας στο μεγαλύτερο τμήμα του 8ου αι. διαδέχεται μια φάση έντονης κορινθιακής παρουσίας, με πρώιμους πρωτοκορινθιακούς αρύβαλλους, ληκύθους και οινοχόες και κοτύλες της ομάδας της Θάψου (720-700 π.Χ.), κυρίως από την Καμπανία (Κύμη και Suessula). Ροδιακές και κυκλαδικές εισαγωγές είναι επίσης πολυάριθμες, τόσο στις Πιθηκούσσες όσο και στα ιταλικά κέντρα [ΠΙΝΑΚΑΣ 192ε]. 

6. Γεωμετρικός Ρυθμός στην Ιταλία
Ο Γεωμετρικός ρυθμός στην Ιταλία έχει αναμφισβήτητα τις ρίζες του στην ελληνική επιρροή, ενώ είναι πιθανόν τα πρώτα «ελληνικά» στην όψη αγγεία να κατασκευάστηκαν από μετανάστες, αρχικά από την Εύβοια και κυρίως τις αποικίες της στην Καμπανία, και ακολούθως από Κυκλαδίτες και Κορινθίους. Ήδη όμως από το τρίτο τέταρτο του 8ου αιώνα, οι Ετρούσκοι και οι Καμπανοί κεραμείς προχωρούν από τις απομιμήσεις στην διατύπωση ενός νέου ρυθμού. Στην αρχαιολογική ορολογία, ο κεραμικός ρυθμός της περιόδου αποκαλείται γενικά «ιταλο-γεωμετρικός», ενώ έχει προταθεί και ο πιο ακριβής όρος «ελληνίζουσα γεωμετρική τέχνη». Ο κεραμικός, κατά βάση, ρυθμός εμφανίζεται έξαφνα στην ιταλική τέχνη, ξεκομμένος από τις προηγούμενες παραδόσεις και εισάγοντας σημαντικούς τεχνολογικούς νεωτερισμούς. Αντίθετα με τον ελληνικό γεωμετρικό ρυθμό, δεν περνά από μια μακρά παράδοση ωρίμανσης, αλλά φαίνεται εξαρχής να αντιγράφει τα πρότυπα της ύστερης, λιγότερο σημαντικής καλλιτεχνικά, γεωμετρικής παράδοσης των μη αττικών εργαστηρίων. Σε γενικές γραμμές, πρόκειται για ένα ρυθμό που είναι κατεξοχήν διακοσμητικός, και δείχνει μικρό ενδιαφέρον για την ανθρώπινη μορφή.   
Εντύπωση προκαλεί η παντελής απουσία αττικής επιρροής, παρά το γεγονός ότι τα Αττικά ύστερα γεωμετρικά εργαστήρια αποτελούν την πρωτοπορία στην Ελληνική τέχνη της περιόδου. Ο Γεωμετρικός ρυθμός της Ιταλίας ξεκινά συνεχίζεται ως και τα μέσα περίπου του 7ου αι. π.Χ. Απηχεί λοιπόν τόσο ύστερο-γεωμετρικές όσο και υπο-γεωμετρικές επιδράσεις, και συνυπάρχει με τα ανατολίζοντα εργαστήρια. 
Το ζήτημα της μελέτης της γεωμετρικής κεραμικής στη Δύση, συνοψίστηκε από τον Blakeway, ο οποίος διέκρινε τέσσερις κατηγορίες: 

1. Ελληνικά γεωμετρικά αγγεία που εισάγονται. 

2. Γεωμετρικά αγγεία που παράγονται από αποίκους (αποικιακός γεωμετρικός ρυθμός) ή μετανάστες κεραμείς [ΠΙΝΑΚΑΣ 192γ-δ]. 

3. Γεωμετρικά αγγεία που παράγονται από αυτόχθονες, αλλά που μιμούνται ελληνικά, τόσο στο σχήμα, όσο και στη διακόσμηση (ελληνο-ιταλικός γεωμετρικός ρυθμός. Εναλλακτικά, οι ετρουσκολόγοι προτιμούν τον όρο «ελληνίζουσα γεωμετρική κεραμική»). 
4. Γεωμετρικά αγγεία τοπικής παραγωγής και σε τοπικά σχήματα, των οποίων η διακόσμηση προκύπτει, αλλά δεν μιμείται τα ελληνικά γεωμετρικά σχέδια (ιταλο-γεωμετρικός ρυθμός). Εδώ μας ενδιαφέρουν οι δύο τελευταίες κατηγορίες. 
Σύμφωνα με τα ως τώρα δεδομένα, η παραγωγή γραπτών αγγείων, φτιαγμένων στον κεραμικό τροχό και περασμένων με επίχρισμα, άρχισε στους Βήιους. Όχι συμπτωματικά, η πόλη αυτή ελέγχει τους εμπορικούς δρόμους που συνδέουν την Ετρουρία με το Λάτιο και εισάγει ελληνικά κεραμικά ήδη από το πρώτο μισό του 8ου αι. Ήδη από τον πρώιμο 8ο αιώνα απαντούν αγγεία που εμπνέονται από εισαγωγές από την Νότια Ιταλία, με γεωμετρικά μοτίβα που είναι όμοια με τα εγχάρακτα θέματα που απαντούν στις τεφροδόχους από impasto [ΠΙΝΑΚΑΣ 193α]. 

Η διακόσμηση αναπτύσσει τα γνωστά μοτίβα των Ελληνικών γεωμετρικών εργαστηρίων. Τα πτηνά των κυκλαδικών εργαστηρίων είναι ιδιαίτερα δημοφιλή, αν και απαντούν και οι κεντρο-ευρωπαϊκοί κύκνοι, ενώ στην υπο-γεωμετρική φάση εμφανίζεται μια τοπική παραλλαγή, ελληνικής προέλευσης, με ιδιαίτερα επίμηκες σώμα [ΠΙΝΑΚΑΣ 201β]. Από τα γεωμετρικά μοτίβα, συχνότερα απαντά ο συνεχής μαίανδρος, ή ο σπειροειδής μαίανδρος, η σβάστικα, οι ευθείες και τεθλασμένες γραμμές, τα τρίγωνα, οι ρόμβοι, τα τετράγωνα, οι ομόκεντροι κύκλοι και τα ημικύκλια.  Η διάταξη των κοσμημάτων είναι συχνά ανεξάρτητη των οργανικών τμημάτων του αγγείου, κάτι που προσδίδει στον γεωμετρικό ρυθμό της Ιταλίας μια καθαρά επαρχιακή όψη.
Τα γεωμετρικά αγγεία ευβοϊκής έμπνευσης είναι κυρίως υποκρητήρια (βάσεις για κρατήρες) και οινοχόες: με γεωμετρικό διακόσμηση: ελάφια, ομόκεντροι κύκλοι, ρόμβοι, σβάστικες [ΠΙΝΑΚΑΣ 193β-γ]. Το εργαστήριο αυτό δεν διακρίνεται για τον δυναμισμό του, σε αντίθεση με το πλέον ισχυρό εργαστήριο της επικράτειας του Vulci. 
Η έρευνα έχει επισημάνει την παρουσία Ελλήνων καλλιτεχνών που εργάζονται στο Vulci στα τέλη του 8ου αι,, και διακοσμούν αμφικωνικές μόνωτες τεφροδόχους με καθαρά ευβοϊκά θέματα. 

Τόσο στο Vulci, όσο και στο  Bisenzio, αλλά και στο Poggio Buco, γεωμετρική διακόσμηση απαντά σε αγγεία που συνεχίζουν τα τυπικά ιταλικά, βιλλανόβια σχήματα. Αμφικωνικές τεφροδόχοι [ΠΙΝΑΚΑΣ 195], όλμοι και σφαιρικά δοχεία είναι γνωστά [ΠΙΝΑΚΑΣ 194], με διακόσμηση που μοιράζεται ανάμεσα στα ελληνικά μοτίβα (πτηνά, τρίγωνα με διαγράμμιση, αμείβοντες) και τα καθαρά βιλλανόβια (σειρές ομόκεντρων κύκλων που απηχούν τα αντίστοιχα εγχάρακτα). Η ελληνική επιρροή φαίνεται και στην εξέλιξη των σχημάτων, που, στην υπογεωμετρική πλέον φάση (τέλη 8ου και αρχές  7ου) είναι πιο ραδινά, με καλύτερες αναλογίες και σωστότερη άρθρωση των επιμέρους τμημάτων, ενώ συχνά οι τεφροδόχοι αποκτούν βάση. Κρατήρες με ψηλό πόδι και μορφές ελαφιών που γυρνούν την κεφαλή απηχούν έντονα την ευβοϊκή επίδραση [ΠΙΝΑΚΑΣ 196]. Οι αγγειογράφοι είναι   μετανάστες, αλλά η εργασία τους έχει πλήρως ευθυγραμμιστεί με τις ανάγκες της πελατείας τους. 

Στο εργαστήριο του Bisenzio είναι διαδεδομένοι οι ασκοί, οι κύλικες με ψηλά πόδια και τα βαρελόσχημα αγγεία [ΠΙΝΑΚΑΣ 197-198α]. Η ανθρώπινη μορφή είναι σπάνια και παρουσιάζεται είτε σε κατατομή είτε κατ’ενώπιον. Τα λίγα παραδείγματα που εμφανίζονται στη σχολή του Vulci ανήκουν σ΄ έναν ζωγράφο με προφανείς αργολικές ρίζες: άλογα σε δέστρες που βόσκουν, ιππείς. [ΠΙΝΑΚΑΣ 198βγ]. Στη σχολή του Bisenzio, όπου ήδη συναντήσαμε μια εντυπωσιακή παράδοση εικονιστικών χάλκινων, απαντούν και σκηνές κυνηγιού ελαφιού και πτηνά [ΠΙΝΑΚΑΣ 197γ]. Σ’ένα εντυπωσιακό σφαιρικό κρατήρα (olla) από το Bisenzio [ΠΙΝΑΚΑΣ 197δ-ε], κάτω από μια σειρά ζωνών με καθαρά ελληνικά κοσμήματα (σπείρα, ρόμβοι με διαγράμμιση, τρίγωνα με γέμισμα, αμείβοντες), εμφανίζεται μια σειρά γυναικείων μορφών που χορεύουν πιασμένες χέρι χέρι. Οι ομοιότητες των μορφών με τις αντίστοιχες του Αττικού ύστερου γεωμετρικού ρυθμού είναι επιφανειακές: πρόκειται για καθαρά εγχώριο πειραματισμό, που δεν γνώρισε συνέχεια. 
Μια άλλη παράδοση, καθαρά ευβοϊκή, έχει ανιχνευθεί στην Ταρκύνια, της οποίας σημαντικότερο παράδειγμα είναι μια οινοχόη με παράσταση πτηνών στον ώμο και το σώμα, και μια εικόνα χορού 2 γυναικών και τριών ανδρών, που θυμίζει το χορό του Θησέα και της Αριάδνης στη Δήλο, στο λαιμό (περίπου 700-680 π.Χ.) [ΠΙΝΑΚΑΣ 199α-γ]. Πρόκειται πιθανόν για το ύστατο δείγμα ευβοϊκής επιρροής στην τέχνη της Κεντρικής Ιταλίας, που τον καιρό εκείνο κατακλύζεται από κορινθιακές εισαγωγές και απομιμήσεις τους. Το σχήμα πάντως του αγγείου είναι μάλλον πρώιμο πρωτοαττικό.  

Μια ιδιαίτερη ομάδα αγγείων της υπο-γεωμετρικής περιόδου έχει βρεθεί στην Ταρκύνια. Το σχήμα είναι οινοχόη, είτε με εικονιστική διακόσμηση από ψάρια και πλοία, είτε με απλή γραμμική διακόσμηση από το λεγόμενο εργαστήριο της πολυχρωμίας (ερυθρωπός πηλός με φαιό επίχρισμα και διακόσμηση σε μαύρο και ερυθρό βερνίκι). Τα διακοσμητικά μοτίβα παραπέμπουν στην πρωτοκορινθιακή φάση (700 π.Χ.), και ιδιαίτερα στην δυτική τους εκδοχή (Ομάδα της Κύμης). Ανάλογα αγγεία έχουν βρεθεί στην Κύμη και τις Πιθηκούσσες. Άλλοι μελετητές τα θεωρούν κορινθιακά και άλλοι κυμαϊκά. Τα εργαστήρια διαρκούν καθ’όλη τη διάρκεια του 1ου μισού του 7ου αι. (Bruni, S., «Prima di Demarato. Nuovi dati sulla presenza di ceramiche greche e di tipo greco a Tarquinia durante la prima età orientalizzante», in La presenza etrusca nella Campania meridionale, Firenze 1994, σελ. 293-328, πιν. 1-8) [ΠΙΝΑΚΑΣ 200]. Η υπογεωμετρική παράδοση είναι ισχυρή και στα άλλα κέντρα της Νότιας Ετρουρίας, όπως μαρτυρά η παρουσία αγγείων με εικονιστική διακόσμηση από τα εργαστήρια του Bisenzio και του Vulci [ΠΙΝΑΚΑΣ 201].  
5: Η περίοδος της ανάδυσης. Ανατολίζουσα Περίοδος

Η Ανατολίζουσα περίοδος σηματοδοτεί την ανάδυση του ετρουσκικού πολιτισμού ως ενός δυναμικού οργανισμού με ρίζες στο παρελθόν των Ιταλικών λαών, αλλά με κυρίαρχη ώθηση την επαφή με τους ανώτερους πολιτισμούς της Ανατολής και τους Έλληνες αποίκους. 

Χρονολογικά, η Ανατολίζουσα περίοδος καλύπτει το διάστημα 720-580 π.Χ. (κατ’άλλους, 720-600 ή ακόμη 750-575). Οι περισσότεροι ετρουσκολόγοι διακρίνουν δύο περιόδους: την πρώιμη (720-630) και την ώριμη ανατολίζουσα (630-580 π.Χ.). Μια περισσότερο λεπτομερής ανάλυση υποβάλλει τη διάκριση τεσσάρων φάσεων: η πρωιμότερη ή μεταβατική από την βιλλανόβια (720-700 π.Χ.), η περίοδος της ακμής (700-630 π.Χ.), η περίοδος της ωριμότητας (630-600 π.Χ.) και η μεταβατική προς την αρχαϊκή (600-575 π.Χ.), στην οποία ανήκει και το μεγαλύτερο μέρος της μνημειακής τέχνης της περιόδου. 
Η Ανατολίζουσα περίοδος σημαδεύεται από σημαντικές επαναστάσεις στο χώρο της αρχιτεκτονικής, της διοικητικής οργάνωσης, της πολεοδομίας και της τέχνης. Ουσιαστικά, πρόκειται για την απαρχή του ετρουσκικού πολιτισμού. Βασικά χαρακτηριστικά στοιχεία της περιόδου είναι τέσσερα:

1. Η εμφάνιση του αλφαβήτου και η ιδιοποίηση της ελληνικής εικονογραφίας, θρησκείας και μυθολογίας, σηματοδοτεί την ένταξη των ιταλικών αριστοκρατιών σ’ένα διεθνές πλέγμα μορφωμένων ελίτ, αλλά και την απαρχή του κλασικού πολιτισμού των Ετρούσκων. 
2. Η εξάπλωση των ανατολικών μορφών στην ιταλική τέχνη (είτε μέσω της ελληνικής επίδρασης, είτε απευθείας μέσω της εισαγωγής ή της μίμησης φοινικικών προϊόντων). 
3. Η συγκρότηση μιας δυναμικής άρχουσας τάξης στο σύνολο της ιταλικής Χερσοννήσου, η οποία, προβάλλοντας τα εξαίρετα δείγματα πλουτισμού της μέσω των ταφών, αντιπαραβάλλεται με τους ομοίους της από την Ανατολή (Έλληνες και Φοίνικες) και το Νότο (Έλληνες της Μ. Ελλάδας και Καρχηδόνιοι). Αυτή η διεθνής αριστοκρατική κοινότητα επιλέγει την ανατολίζουσα τέχνη ως έκφραση της ιδεολογίας της. 
4. Η ανάδυση της πόλης-κράτους ως βασικού τύπου πολιτικής οργάνωσης των πιο ανεπτυγμένων στοιχείων των ιταλικών κοινωνιών, με κυρίαρχη έκφραση την μνημειακή αρχιτεκτονική και τις οχυρώσεις. Οι ετρουσκικές πόλεις και οι αποικίες τους στην Καμπανία, η Ρώμη και οι λατινικές πόλεις επιβεβαιώνονται ως πολιτισμικές οντότητες, των οποίων η βάση είναι η αριστοκρατικού τύπου οργάνωση σε γένη (gentes) και πελάτες τους (clientes), με έναν βασιλιά ή τύραννο ως primus inter pares στην κορυφή της πυραμίδας. Στο στρατιωτικό επίπεδο, η εξέλιξη σηματοδοτείται από την εγκατάλειψη του βιλλανόβιου οπλισμού και την υιοθέτηση της ελληνικού τύπου πανοπλίας, καθώς και του στρατιωτικού σχηματισμού της φάλαγγας.

1. Η ετρουσκική γλώσσα, το ετρουσκικό αλφάβητο και τα ελληνικά δάνεια

Η ετρουσκική γλώσσα είναι μια μη-ινδοευρωπαϊκή γλώσσα, η οποία παρουσιάζει ένα μεγάλο αριθμό δανείων από τις ιταλικές γλώσσες αλλά και την ελληνική. Η παρουσία των ινδοευρωπαϊκών γλωσσικών στοιχείων στις πρωϊμότερες επιγραφές μαρτυρά την στενή σχέση των ετρουσκόφωνων πληθυσμών με τους ιταλούς γείτονές τους ήδη από την προϊστορική περίοδο. Αντίθετα η ελληνική γλωσσική επίδραση είναι περιορισμένη και συνίσταται κυρίως σε τεχνικούς όρους και έννοιες. Μοναδική εξαίρεση, τα ονόματα των θεών και των ηρώων, που γίνονται όμως γνωστά από τον 6ο κυρίως αι. π.Χ. 

Η μελέτη του Ετρουσκικού πολιτισμού έχει συσχετιστεί με το περίφημο «μυστήριο των Ετρούσκων». Η Ετρουσκική γλώσσα και η μυστηριώδης προέλευση του ετρουσκικού λαού γοήτευσαν στο παρελθόν αρχαιοδίφες, ερασιτέχνες αρχαιολόγους και το ευρύ κοινό. Στην «Ετρουσκομανία» του 18ου αι. οφείλεται εν πολλοίς η σχετική δυσφήμηση των Ετρουσκικών σπουδών, αλλά και η περιθωριοποίησή τους μέχρι πρόσφατα. 

Ένα πλήθος ερασιτεχνών της γλωσσολογίας επεχείρησε στο παρελθόν να ερμηνεύσει την ετρουσκική, ταυτίζοντάς την με την εβραϊκή, την αλβανική, την τουρκική, τις ρουνικές διαλέκτους της Β. Ευρώπης, την αρχαία κρητική, τις γλώσσες των αυτοχθόνων της Δυτικής Μικράς Ασίας, και πιο πρόσφατα την σουμεριακή. Οι προσεγγίσεις αυτές βασίζονται στην λεγόμενη «ετυμολογική μέθοδο», μια μέθοδο που ανιχνεύει ομοιότητες στις ρίζες των διαφόρων γλωσσών. Περιττό να τονιστεί ότι η συντριπτική πλειοψηφία των «ετυμολογικών» προσεγγίσεων της ετρουσκικής γλώσσας είναι καταδικασμένες σε αποτυχία, καθώς αποδεδειγμένα καμμία από τις γνωστές γλώσσες δεν συγγενεύει με την ετρουσκική.   

Κανένα ιδιαίτερο μυστήριο δεν περιβάλλει στην πραγματικότητα τον Ετρουσκικό πολιτισμό: οι ρίζες του είναι βαθύτητα ιταλικές, εως ότου η επαφή με τον ελληνικό πολιτισμό να τον μεταμορφώσει ριζικά. Η ετρουσκική γραφή, σε αλφάβητο που αποτελεί παραλλαγή του χαλκιδικού αλφαβήτου, την οποία οι Ετρούσκοι πήραν από τις ευβοϊκές αποικίες της Καμπανίας (Κύμη) έχει αποκρυπτογραφηθεί εδώ και αιώνες. Η δυσκολία στο να κατανοηθούν οι ετρουσκικές επιγραφές έγκειται στο γεγονός ότι η ετρουσκική γλώσσα δεν ανήκει στην ινδο-ευρωπαϊκή ομάδα γλωσσών, με αποτέλεσμα να μην υπάρχουν ασφαλή ετυμολογικά παράλληλα. Οι ελάχιστες δίγλωσσες επιγραφές, είτε είναι εξαιρετικά σύντομες, είτε δεν απηχούν πανομοιότυπα κείμενα, έτσι ώστε να μην οδηγούν σε επαρκείς ερμηνείες της γλώσσας. Πάντως, η κοπιαστική δουλειά πολλών γενεών φιλολόγων και γλωσσολόγων έχει οδηγήσει σε μια σχετική κατανόηση ενός διόλου ευκαταφρόνητου αριθμού λέξεων, των αριθμών, καθώς και του μεγαλύτερου μέρους των ονομάτων. Η γραμματική και η σύνταξη της Ετρουσκικής είναι σε μεγάλο βαθμό γνωστές.   

1.1. Μελέτη της Γλώσσας

Τρεις μέθοδοι χρησιμοποιούνται για την κατανόηση της ετρουσκικής γλώσσας: 

1. Η ετυμολογική μέθοδος. Αναζητούνται οι ομοιότητες στη ρίζα με άλλες, γνωστές γλώσσες, και επιχειρείται ο συσχετισμός των εννοιών. Η μέθοδος αυτή βασίστηκε στις πρώιμες μελέτες που αξιωματικά θεωρούσαν τα ετρουσκικά ως ινδο-ευρωπαϊκή γλώσσα. Έχει ακόμη και σήμερα τους οπαδούς της, στον τομέα των σοβαρών γλωσσολόγων (π.χ. ο Ολλανδός Woodhuisen, που αναζητεί ομοιότητες με τις γλώσσες της Ανατολίας), αλλά είναι μάλλον περιθωριοποιημένη. 
2. Η συγκριτική μέθοδος. Επιχειρείται προσέγγιση της γλώσσας με βάση μορφολογικά στοιχεία των επιγραφών, οι οποίες είναι εξαιρετικά τυποποιημένες. Το σημείο εκκίνησης είναι η μελέτη του περιεχομένου στο οποίο απαντά μια λέξη. Το μειονέκτημα της μεθόδου είναι ότι οδηγεί μεν στην κατανόηση των κειμένων, όμως δεν επιτρέπει την ακριβή γνώση του νοήματος μιας λέξης. Για παράδειγμα, υπάρχουν αρκετά ρήματα που εκφράζουν την πράξη, χωρίς να μπορεί κανείς να προσδιορίσει την ακριβή σημασία τους (πράττω, κάνω, εκτελώ, φέρω εις πέρας κλπ.). Η συγκριτική μέθοδος μπορεί να εφαρμοστεί μόνο όταν υπάρχει ικανός αριθμός επιγραφών για σύγκριση. Δεν βοηθά όμως καθόλου στην κατανόηση λέξεων που απαντούν σε μακροσκελή κείμενα ή μόνον ελάχιστες φορές. 

3. Η γλωσσολογική μέθοδος. Σχετίζεται στην υπόθεση ότι στην Ιταλία υπήρχε μια πολιτισμική κοινή η οποία αναπαρήγε ίδιες εκφράσεις της προσωπικής προβολής μέσω των επιγραφών. ΄Ετσι, συγκρίνοντας μια τυποποιημένη μορφή ετρουσκικού επιταφίου εγκωμίου ή επιγραφής σε αγγείο με ένα αντίστοιχό του σε γνωστή ιταλική γλώσσα (οσκική, λατινική) ή στην ελληνική, μπορούμε να κατανοήσουμε το νόημά του. 
Για παράδειγμα: η φράση tular rasnal που απαντά σε μια επιγραφή, προσδιορίζει την Ετρουρία (από τον Διονύσιο τον Αλικαρνασσέα ξέρουμε ότι οι Ετρούσκοι αποκαλούνταν rasenna, αν και η άποψη αυτή έχει τελευταί αμφισβητηθεί και θεωρείται ότι η λέξη σημαίνει απλώς λαός). Η λέξη tular απαντά συχνά στην μορφή αυτή που είναι στον πληθυντικό. Η επιγραφή αντιπαραβάλλεται με την γνωστή λατινική φράση Fines Thraciae (όρια της Θράκης) [ΠΙΝΑΚΑΣ 202]. 
Ο συνδυασμός των τριών μεθόδων είναι απαραίτητος για την κατανόηση των ετρουσκικών λέξεων. 

Μια επιγραφή από τάφο αναφέρει: Laris Avle larisal clenar sval θn śuθi ceriχunce / apac atic saniśva θui cesu / clavtieθurasi. Συγκρίνοντας με λατινικά επιτάφια επιγράμματα, και κάνοντας χρήση των ήδη γνωστών όρων, φθάνουμε σε μια σχεδόν πλήρη κατανόηση : Η φόρμουλα apac atic αντιστοιχεί στην λατινική pater materque. clenar sval θn śuθi ceriχunce αντιστοιχεί στο λατινικό filii vivi hoc sepulcrum fecerunt, ενώ η φράση θui cesu απηχεί την λατινική hic positi sunt. H κατά λέξη μετάφραση είναι: «Ο Laris και ο Avle, οι γιοί του Laris, ζωντανοί, αυτόν τον τάφο έφτιαξαν, Ο πατέρας και η μητέρα έχουν εναποτεθεί εδώ. Στον τάφο των Clavtie (Claudii)» [ΠΙΝΑΚΑΣ 203]. 

Στην μορφολογία της ετρουσκικής γλώσσας συναντώνται τα εξής χαρακτηριστικά: χωρισμός των γενών, των αριθμών (ενικός, πληθυντικός και δυϊκός), ύπαρξη χρόνων. Υπάρχουν αντωνυμίες, επιρρήματα, προθέσεις, επίθετα και σύνθετες λέξεις. 

1.2. Το αλφάβητο


Το ετρουσκικό αλφάβητο [ΠΙΝΑΚΑΣ 204] αποτελεί μια προσαρμογή του δυτικού, ευβοϊκού αλφαβήτου. Τυπικά ευβοϊκοί τύποι απαντούν για το μ, το ν, το λ. Τουναντίον, ορισμένες μορφές γραμμάτων καθώς και κάποιες σπάνιες παραλλαγές, θα πρέπει να προέρχονται από άλλες, μη-ευβοϊκές ελληνικές πηγές, όπως το σίγμα με τέσσερα στελέχη (Σ), το σάντε (Μ), και το Γ σε σχήμα μισοφέγγαρου < (gamma semilunato. Η μορφή του Γ του ευβοϊκού αλφαβήτου και της πινακίδας της Marsigliana d’Albegna [ΠΙΝΑΚΑΣ 205] [gamma a uncino] δεν διατηρήθηκε). Η θέση των κοσμοπολίτικων κέντρων της Κύμης και των Πιθηκουσσών  στη διαδικασία μετάβασης της γραφής στην Ιταλία είναι αναμφισβήτητη. Οι μελετητές ερίζουν απλώς για το αν οι Ετρούσκοι υπήρξαν εξίσου φορείς του αλφαβήτου στους Ρωμαίους, ή αν οι τελευταίοι το εισήγαγαν απευθείας από τους Έλληνες. Η πρώτη υπόθεση είναι και η πιθανότερη (Morandi, A., Epigrafia Italica, Roma 1982, σελ. 45-46). 

Τα αρχαιότερα αλφαβητάρια (π.χ. η πινακίδα από ελεφαντοστό της Marsigliana d’Albegna) [ΠΙΝΑΚΑΣ 205], που χρονολογούνται στα μέσα του 7ου αι. περίπου, παρουσιάζουν 26 γράμματα. Το συγκεκριμένο αλφάβητο έχει υποστηριχθεί ότι είναι ελληνικό, εισαγμένο από την Κύμη και προορισμένο για την εκμάθηση των γραμμάτων (πρόσφατα, Powell, B.B, Homer and the Origin of the Greek Alphabet, Cambridge 1991). Tέσσερα γράμματα από το αλφάβητο-μοντέλο δεν διατηρήθηκαν, καθώς δεν αντιστοιχούσαν στις ανάγκες της ετρουσκικής γλώσσας [ΠΙΝΑΚΑΣ 206]. Αυτά είναι το βήτα, το δέλτα, το ξί και το όμικρον. Η ετρουσκική γλώσσα δεν είχε τους αντίστοιχους φθόγγους: στη θέση τους χρησιμοποιούνται το πι, το θήτα, ο δίφθογγος χι –σίγμα ή χί-σάντε (+S ή +M) και το ου (Υ ή V) αντίστοιχα. Το γάμμα (<) δεν χρησιμοποιείται για το φθόγγο γ, που δεν υπάρχει στην ετρουσκική γλώσσα, αλλά για τον φθόγγο κ. 

Το ήτα χρησιμοποιείται ως δασύ (heta), όπως στα δυτικά αλφάβητα. Το φ εκφράζει τον παχύ φθόγγο πφ και το θ (( αρχικά, που απολοποιείται σε Ο) τον φθόγγο th. Υπάρχουν τρία σύμβολα για τον φθόγγο κ : το < που χρησιμοποιείται μπροστά από το E και το Ι (ce, ci). Το κόππα ((), που χρησιμοποιείται μπροστά από το V, απαντά σπάνια, κυρίως την αρχαϊκή περίοδο. Όπως και στην Ελλάδα, απαλείφεται αργότερα. Το κάππα (Κ) χρησιμοποιείται μπροστά από το A. Υπάρχουν τρεις συριστικοί φθόγγοι : το s εκφράζεται με το σίγμα (S και σπανιότερα Σ), το παχύ σίγμα με το σάντε (Μ) και το ks ή ψιλό s με το Χ. Κατά την ελληνιστική περίοδο, θα επικρατήσουν το < και το s, ενώ οι άλλες μορφές εξαφανίζονται σχεδόν. 

Η μοναδική συνεισφορά των Ετρούσκων στο αλφάβητο είναι το γράμμα 8, το οποίο εκφράζει τον φθόγγο φ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 204]. Στις πρωϊμότερες επιγραφές χρησιμοποιείται μάλλον ο δίφθογγος fh, όπως και στην πρωϊμότερη λατινική επιγραφή, την πόρπη του Manios (η οποία όμως ενδέχεται να είναι πλαστή) [ΠΙΝΑΚΑΣ 55]. Το γράμμα 8 απαντά μόλις μετά τα τέλη του 7ου αι., στη Vetulonia. Αντίθετα οι Λατίνοι θα χρησιμοποιήσουν για τον ίδιο φθόγγο το ελληνικό γράμμα F (δίγαμμα), το οποίο εγκαταλείπουν οι Έλληνες αλλά διατηρούν οι Ετρούσκοι με την αρχική του αξία (ως V). Επίσης, η λατινική γλώσσα, όπως και η φαλισκική, θα κάνουν χρήση του όμικρον στην αξία που έχει και στην ελληνική [ΠΙΝΑΚΕΣ 52-59]. Το μακρό ω, ιωνική επινόηση, δεν απαντά σε καμμία ιταλική γλώσσα. 

Το ετρουσκικό αλφάβητο στην τυπική μορφή του είχε λοιπόν 23 γράμματα, 22 ελληνικά και το 8. Υπάρχουν αρκετές τοπικές παραλλαγές που δε χρειάζεται να μας απασχολήσουν. Η ετρουσκική γραφή χωρίζεται σε τρεις περιόδους: την αρχαϊκή, την κλασσική και την ελληνιστική. Στην τελευταία περίοδο υπάρχει τάση ομοιογενοποίησης των γραφών, τάση που συναντάται παράλληλα και στην Ελλάδα από τα τέλη του 5ου αι. με την υιοθέτηση του ιωνικού αλφαβήτου και αργότερα με την καθιέρωση της ελληνιστικής κοινής. Παράλληλα, εγκαταλείπονται οι γωνιώδεις μορφές των γραμμάτων και υιοθετούνται οι στρογγυλοποιημένες. Υπάρχουν τρεις γεωγραφικές ζώνες: η νότια ζώνη (Caere), η ζώνη της Tarquinia και του Vulci (κεντρική) και η βόρεια ζώνη (κυρίως Chiusi και Volterra). 


Για τη μεταγραφή του ετρουσκικού αλφαβήτου χρησιμοποιούνται τα λατινικά μικρά γράμματα, πλην των περιπτώσεων του θήτα (θ), του χι (χ) και του φι (φ). Το σάντε εκφράζεται επιγραφικά με το σύμβολο ś, το Χ με το σύμβολο š, το 8 με το f και το Q με το q. 

Στην πρώιμη περίοδο τα κείμενα είναι συνεχή, και γι’αυτό είναι αρκετά δύσκολο να χωριστούν σωστά οι λέξεις. Σε επόμενες φάσεις υιοθετείται η άνω τελεία, η άνω και κάτω τελεία ή ακόμη και τρεις τελείες. Αποκλειστικά ετρουσκική είναι η συνήθεια που απαντά σε ορισμένες αρχαϊκές επιγραφές, κυρίως από τους Βήιους, για χωρισμό των λέξεων σε συλλαβές. 

1.3. Τα νούμερα

Το αριθμητικό σύστημα των ετρούσκων είναι δεκαδικό [ΠΙΝΑΚΑΣ 207]. Τα σύμβολα που χρησιμοποιούνται για τους αριθμούς είναι τα εξής: Χ, ΧΙ, ΙΙΙΛ, ΙΙΛ, ΙΛ, Λ, ΛΙ, ΙΙΙ, ΙΙ, Ι (σε αριστερόστροφη γραφή). Για το 50 χρησιμοποιούνται τα σύμβολα ( ↑ και για το 100, τα σύμβολα )Ι( , Ο, Ф, (. Έτσι, ο αριθμός 18 γράφεται : ΙΙΙΛΧ, ενώ το 44 γράφεται: ΛΙ(Χ. Το σύμβολο για το 1000 δεν είναι γνωστό. 

Για τη γνωριμία των ονομάτων των αριθμών, σημαντικό ρόλο έπαιξε η ανακάλυψη ενός ζαριού από ελεφαντοστό από την Tuscania [ΠΙΝΑΚΑΣ 208β, 209]. Αντί για τα συνήθη σύμβολα [ΠΙΝΑΚΑΣ 208α], εμφανίζονται οι λέξεις των αριθμών από το 1 ως το 6. Έτσι, κατέστη εφικτή η ταύτισή τους [ΠΙΝΑΚΑΣ 2007].

1 : θu
2: zal
3: ci (επιβεβαιώθηκε από τα χρυσά ελάσματα του Pyrgi). 

4: śa
5: maχ

6: huθ

Δεν γνωρίζουμε τα ονόματα για το 100 και το 1000. Οι αριθμοί 7, 8 και 9 δεν έχουν ταυτιστεί με ασφάλεια. Σίγουρα όμως οι τρεις λέξεις είναι: cezp, nurφ, semφ. Το 20 λέγεται zaθrum. Tο 10 δεν το έχουμε διαβάσει ακόμη σε επιγραφή, έχει όμως αποκατασταθεί φιλολογικά ως *sar ή *zar (Η λέξη śarvena έχει εξηγηθεί ως σώμα δέκα ιερέων, decimviri στα λατινικά). Οι υπόλοιποι αριθμοί φτιάχνονται με δύο τρόπους: από το 1 ως το 6, ο αριθμός προηγείται της δεκάδας. To 13 είναι το ci sar, τo 16 το huθzar. Το 23 είναι ci zaθrum, ενώ το 25, maχ . zaθrum. Οι υπόλοιπες δεκάδες εκφράζονται με την κατάληξη –alχ. 40: sealχ. 50: muvalχ, κλπ. Από τον 7ο αριθμό της δεκάδας και εξής, οι Ετρούσκοι αφαιρούσαν : πχ. το 27 είναι ciemcealχ (ci: τρία, em: αφαίρεση, cealχ ή cialχ: τριάντα) Το 28 είναι eslemcealχ (esl- αντί για zal) και το 29 είναι το θunemcealχ, το 17 είναι ciemzaθrum και το 18 είναι eslemzaθrum. Η αφαίρεση δεν είναι ινσο-ευρωπαϊκός τρόπος μέτρησης. Το ότι απαντά στα λατινικά (από τον 8ο αρ. και εξής), μαρτυρά αναμφίβολα την ετρουσκική επιρροή. 
Δίς, τρις, τετράκις κλπ., δομούνται με την κατάληξη –z ή -zi. Για παράδειγμα, σε μια επιγραφή διαβάζουμε: tute larθ … zilχnu cezpz purtśvana θunz , η οποία μεταφράζεται: «Ο Larθ Tute υπήρξε zilc 7 φορές και purt 1 φορά». Σε άλλες επιγραφές διαβάζουμε : cizi zilaχcne : «είχε το αξίωμα του zilaθ τρείς φορές» ή ακόμη eslz zilaznθas: «διατέλεσε στο αξίωμα του zilaθ δύο φορές». 

Το ετρουσκικό αριθμητικό σύστημα, ως δεκαδικό, απηχεί ινδο-ευρωπαϊκά πρότυπα. Πάντως, είναι το σύστημα αυτό που θα μιμηθούν οι λατίνοι. Έτσι, το 5 των λατίνων γράφεται V, είναι δηλαδή η αντιστροφή του Λ. Το 10 είναι ίδιο (X). Έχει διατυπωθεί η άποψη ότι οι Ετρούσκοι χρησιμοποιούσαν για τους μεγάλους αριθμούς ένα σύστημα παρόμοιο με το λατινικό, όπως το αποκατέστησε ο Theodor Mommsen: για τους αριθμούς 50, 100 και 1000 χρησιμοποιήθηκαν τα γράμματα του ελληνικού αλφαβήτου που δεν εισήχθησαν στο λατινικό, και κατόπιν απλοποιήσεων έγινας τα γνωστά σύμβολα L (από το χι), C (από το θήτα), O (από το φι). Ας σημειωθεί ότι το Μ εισήχθη μετά το 1000 μ.Χ. Το 500 ήταν το δέλτα (D).  

1.4. Επιγραφές

13.000 περίπου είναι οι ετρουσκικές επιγραφές που έχουν δημοσιευθεί. Σε σύγκριση με τις λατινικές (300.000) και τις ελληνικές, ο αριθμός είναι πολύ μικρός, παρολαυτά, τα ετρουσκικά είναι η τρίτη περισσότερο γνωστή γραπτώς γλώσσα της κλασσικής αρχαιότητας. Αρκεί να αναλογιστεί κανείς ότι τα φοινικικά είναι γνωστά από λιγότερες από 100 επιγραφές, ενώ οι άλλες γλώσσες της Ιταλίας τεκμηριώνονται από λιγοστές επιγραφές. Στα λατινικά πριν από την αυτοκρατορική περιόδο (1ος αι. μ.Χ.) υπάρχουν μόλις 3.000 επιγραφές, ενώ ελάχιστες είναι οι αρχαϊκές.  

Οι πρωιμότερες ετρουσκικές επιγραφές εμφανίζονται στην Tarquinia. Σ’ένα πρωτο-κορινθιακό αγγείο των τελών του 8ου αι. π.Χ., μεταξύ άλλων, αναγράφεται η σειρά συλλαβών ka-cri-qu. Πρόκειται για την πρωϊμότερη μορφή συλλαβισμού στην ετρουσκική γλώσσα. Το αντικείμενο προέρχεται από ένα γυναικείο τάφο, όπως και η συντριπτική πλειοψηφία των πρώιμων επιγραφών. Πλην της Tarqunia, πρώιμες εκφράσεις γραφής απαντούν σε μια σειρά χάλκινων θραυσμάτων από έναν αποθέτη πλησίον μιας καλύβας στην Bologna, ο οποίος κλείστηκε το 680 π.Χ. Εδώ απαντά το γράμμα Α και το σύμβολο +. Από το δεύτερο τέταρτο του αιώνα απαντούν τα αλφαβητάρια, τα οποία συναντώνται σε ανδρικές ταφές κυρίως. [ΠΙΝΑΚΕΣ 205-206].  
Οι περισσότερες ετρουσκικές επιγραφές είναι νεκρικές επιγραφές που αναφέρουν το όνομα του νεκρού, ή graffiti σε αγγεία και άλλα αντικείμενα. Η φορά είναι αριστερόστροφη, όπως σε πρώιμες ελληνικές επιγραφές, και διατηρείται ως το τέλος. Ο πλούτος του ονοματολογίου μας επιτρέπει να γνωρίζουμε σήμερα με ασφάλεια τα ονόματα των θεών και των ανθρώπων. Οι πρωϊμότερες επιγραφές απαντούν το 700 π.Χ. περίπου, ενώ οι τελευταίες χρονολογούνται την εποχή του Αυγούστου (30 π.Χ.-14 μ.Χ.). 

Υπάρχουν δέκα μεγάλα κείμενα, που να υπερβαίνουν τις 40 λέξεις. Τα κυριότερα είναι: 

1. Η κεραμίδα της Καπύης. Πρόκειται για ένα θρησκευτικό κείμενο, ένα εορτολόγιο που αναφέρει θυσίες στους θεούς. Υπάρχουν δέκα διαφορετικές ενότητες, που πιθανόν αντιστοιχούν σε μήνες. Αν και δεν έχει αποκρυπτογραφηθεί πλήρως, σήμερα είναι κατανοητό. Περιλαμβάνει 390 περίπου λέξεις που σώζονται και χρονολογείται στα μέσα του 5ου αι. (Cristofani, M., Tabula Capuana, Roma 1995). [ΠΙΝΑΚΑΣ 210α].

2. H στήλη της Perugia. Πρόκειται για ένας «όρο», ο οποίος περιλαμβάνει 130 λέξεις σε 46 γραμμές.  Είναι κείμενο νομικής φύσης, με 24 γραμμές στη μία πλευρά και 22 στην άλλη και συνολική έκταση 128 λέξεις. Αφορά διαιτησία σχετικά με τις περιουσίες των οικογενειών Velθina και Afuna [ΠΙΝΑΚΑΣ 210βγ]. 
3. Η πινακίδα της Cortona. Το πλέον πρόσφατο εύρημα στην ετρουσκική επιγραφική. Η ιστορία του είναι αρκετά σκοτεινή: παραδόθηκε θρυμματισμένη στις 10 Οκτωβρίου του 1992 από ιδιώτη στο σταθμό των Καραμπινιέρων στην Camuccia. Λείπει ένα από τα οκτώ « φύλλα »: ίσως να βρίσκεται ακόμη στα χέρια των μυστηριωδών ευρετών που καλύπτονταν από το άτομο που παρέδωσε την πινακίδα. Πρόκειται για κείμενο στις δύο πλευρές μιας χάλκινης πινακίδας (32 και 8 γραμμές αντίστοιχα), και 206 λέξεις. Πρόκειται μάλλον για νομικό κείμενο των τελών του 3ου/αρχών του 2ου αι. π.Χ. και αναφέρει την πώληση ενός αγρού, παρά για τελετουργικό κείμενο, όπως αρχικά υποστηρίχθηκε. Οι μισές περίπου λέξεις είναι ονόματα. [ΠΙΝΑΚΑΣ 211] 
4. Η μούμια του Zagreb (liber linteus). Το ιερό αυτό βιβλίο, που ανήκει στην ύστερη ελληνιστική περίοδο, χρησιμοποιήθηκε σε δεύτερη χρήση ως σάβανο σε μια ταφή στην Αίγυπτο. Χρονολογείται είτε τον 3ο-2ο αι. π.Χ., είτε, σύμφωνα με άλλες απόψεις, τον 1ο αι. μ.Χ. Είναι το μεγαλύτερο ετρουσκικό κείμενο, με 12 «σελίδες» από 34 γραμμές, που περιλαμβάνει περίπου 1350 λέξεις (400 διαφορετικές). Περιέχει πάμπολλα ορθογραφικά λάθη, κάτι που μαρτυρά τον ύστερο χαρακτήρα του κειμένου [ΠΙΝΑΚΑΣ 212].  
5. Τα χρυσά ελάσματα από το Pyrgi. Τα χρυσά ελάσματα από το ιερό της Uni-Λευκοθέας, στους Πύργους (Pyrgi ή Santa Severa), λιμάνι της Αγύλλας, αποτελούν την κύρια μαρτυρία σχέσεων των Ετρούσκων με τους Φοίνικες κατά το τέλος του 6ου αι. Υπάρχουν τρία κείμενα, δύο ετρουσκικά και ένα φοινικικό, τα οποία όμως δεν είναι αντίγραφα. Το πρώτο ετρουσκικό κείμενο αναφέρεται στην εγκαθίδρυση του ιερού της Uni (η ετρουσκική Ήρα) Αστάρτης (Astres) από τον Theφarie Velianas. Το δεύτερο κείμενο, συντομότερο, αναφέρει τελετές που πρέπει να γίνουν προς τιμήν της θεάς. Το φοινικικό κείμενο έχει σχεδόν μεταφραστεί, αν και υπάρχουν ακόμη αρκετές διχογνωμίες μεταξύ των ειδικών για το νόημα κάποιων λέξεων : «Στην Κυρία Αστάρτη. Αυτός είναι ο ιερός τόπος που έκτισε και αφιέρωσε ο Theφarie Velianas, βασιλιάς στην Chaisrie, τον μήνα …, δώρο στον ναό και στο ιερό. Αφού η Αστάρτη στήριξε με τα ίδια της τα χέρια την βασιλεία του για τρία χρόνια, τον μήνα … την ημέρα του σαβανώματος της θεότητας. Είθε τα χρόνια του αγάλματος της θεάς στον ναό της μα είναι τόσα όσα και τα αστέρια της». [ΠΙΝΑΚΑΣ Β, 213-214α]. 

6. H στήλη της Santa Marinella. Βρέθηκε σε ιερό της Ρώμης και περιλαμβάνει 80 λέξεις. Μάλλον είναι χρησμός και χρονολογείται στα τέλη του 6ου αι. π.Χ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 214β]
7. Η μολύβδινη πινακίδα του Magliano σε σχήμα καρδιάς. Το κείμενο χρονολογείται στα τέλη του 6ου-αρχές του 5ου αι. Οι επιγραφές, σε σπειροειδή μορφή, αναφέρουν προσφορές και θυσίες που πρέπει να γίνουν σε ορισμένες θεότητες, πρόκειται δηλαδή για εορτολόγιο. [ΠΙΝΑΚΑΣ 215].   
8. Το επιτάφιο επίγραμμα του Laris Pulenas. Απαντά γραμμένο σε πάπυρο (volumen) που κρατά ο νεκρός στην σαρκοφάγο του σε τάφο της Tarquinia. Αποτελείται από 59 λέξεις που αναφέρουν το οικογενειακό του δένδρο και τους τίτλους του. Χρονολογείται στις αρχές του 2ου αι. π.Χ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 216-217] 
9. Το έλασμα του Pech Mahο. Πρόκεται για τεκμήριο κεφαλαιώδους σημασίας: στην μία όψη του έχει γραφεί ένα εμπορικό συμβόλαιο μεταξύ Ελλήνων της Μασσαλίας σε ιωνική διάλεκτο, και στην άλλη όψη ένα ανάλογο κείμενο στα ετρουσκικά. Μαρτυρά, με τον πλέον κατηγορηματικό τρόπο, την κινητικότητα των Ελλήνων και Ετρούσκων εμπόρων στη Μεσόγειο, καθώς το κείμενο έχει βρεθεί στην Καταλωνία. [ΠΙΝΑΚΑΣ 218α]. [βλ. παρακάτω, σελ. 23]
10. Η χάλκινη πινακίδα της Ταρκυνίας. Κείμενο πιθανόν τελετουργικό, που σώζεται αρκετά αποσπασματικά. Ελληνιστική περίοδος. [ΠΙΝΑΚΑΣ 218β].

Οι πρωιμότερες επιγραφές απαντούν σε πήλινα αγγεία, όπως και στην Ελλάδα, αλλά και σε άλλα υλικά, κυρίως μέταλλα. Είναι οι περίφημες «ομιλούσες επιγραφές», όπου το ίδιο το αντικείμενο αναφέρει τον κάτοχό του, ή αυτόν που το δώρισε στον κάτοχό του, ή τέλος τον παρασκευαστή του: 

1. mi aranθ ramuθaśi vestiricinala muluvanice. «Εμένα με πρόσφερε ο Arnθ στην Ramuθa Vestiricina».
2. Veio, Portonaccio, ετρουσκοκορινθιακή οινοχόη: mini mulvanice velθur qurtiniie. « Εμένα με πρόσφερε ο velθur στην qurtini». [ΠΙΝΑΚΑΣ 219]
3. mi squrias θina mlaχ mlaχas: Είναι το αγγείο της Squria, ωραίο (αντικείμενο) ενός ωραίου (ατόμου). Ανάλογη είναι η φαλισκική επιγραφή : eqo quton … titias duenom duenias, που μεταφράζεται : εγώ είμαι ο κώθων … της Titia, ωραίο (αντικείμενο) ενός ωραίου (ατόμου), και η ελληνική : «  Αριστοκλείας ειμί τας καλάς καλά». 
4. Veio, Portonaccio, αγγείο bucchero: mini muluvanice mamarce aruniie venala: «Εμένα με δώρισε ο Mamarce στην Arunie Venala» [ΠΙΝΑΚΑΣ 220]. 
5. Veio, Portonaccio, αγγείο bucchero: mine muluvanice avile vipiiennas. « Εμένα με δώρισε ο Αvle Vibiiennas» [ΠΙΝΑΚΑΣ 221]

6. itun turuce venel atelinas tinas cliniiaras: Ο Venel Atelinas δώρισε αυτό (μία αττική ερυθρόμορφη κύλικα του Όλτου από την Ταρκυνία) στους γιούς του Tinia (Δία, δηλαδή στους Διοσκούρους). [ΠΙΝΑΚΑΣ 222]. 

7. Αγγείο bucchero από το Veio, Portonaccio: mini mulvanice mamarce quθαniie. « Εμένα με αφιέρωσε ο Mamarce στην Quθanie» [ΠΙΝΑΚΑΣ 223]
8. Κύλικα του Ονησίμου από το ιερό του Hercle στο Cerveteri, Vigna Parocchiale: e.cavi.cr—culi.hercle.s / ---s.-------n.turuce. Αυτή είναι η κύλικα που ο … Creice αφιέρωσε στον Ηρακλή. [ΠΙΝΑΚΑΣ 224]
Οι αναθηματικές επιγραφές συχνά αναφέρουν μόνο το όνομα της θεότητας στη γενική ή τη δοτική ή μόνο το όνομα του δωρητή και το όνομα του δέκτη της προσφοράς. Menervas. Charus, Turuns. Hercles. CarcunaHercle [ΠΙΝΑΚΑΣ 225α, 226-228]. Πιο σύνθετες επιγραφές προσθέτουν τα επίθετα των θεών και γεωγραφικούς προσδιορισμούς. Περίφημη είναι η σειρά των επιγραφών από το Vulci που αναφέρονται στη λατρεία του Fufluns Paχie, του Ετρούσκου Διονύσου Βακχείου [ΠΙΝΑΚΑΣ B, 229-230]. 
Άλλη σημαντική κατηγορία είναι οι κτητορικές επιγραφές. Συχνά, υπάρχουν μόνο η αντωνυμία και το όνομα στη γενική: mi larθia, mi araθia araθenas. Mi Laris Aχu. «εγώ (είμαι το αγγείο) του Larθ», « εγώ (είμαι το αγγείο) του araθ araθena», « εγώ είμαι το αγγείο του Laris Aχu»  [ΠΙΝΑΚΑΣ 225β]. 

Οι υπογραφές των τεχνιτών εμφανίζονται περίπου στα μέσα του 7ου αι. και ακολουθούν το ελληνικό τυπικό (Colonna, G., “Firme arcaiche di artefici nell’Italia centrale”, Römischen Mitteilungen 82, 1975, σελ. 181-191, πιν. 51-54): 

mi araθiale ziχuχe : «Araθ μ’έγραψεν». 

mi zinaku larθuzale kuleniiesi : «Larθ Kulenies μ’εποίεσεν».  

Σ’αυτόν τον τύπο αντιστοιχούν και μία επιγραφή από το Λάτιο, η περίφημη πόρπη του Praeneste: manios : med : vhe : vhaked : numasioi: «Ο Μάνιος έβαλε να με φτιάξουν (ως δώρο) για τον Νουμάσιο» [ΠΙΝΑΚΑΣ 55]. Επίσης, το ίδιο τυπικό ακολουθεί και μία φαλισκική επιγραφή : [_ _ _ _]a med fifiked. 


Σε ορισμένες περιπτώσεις, πάντως, το όνομα του τεχνίτη ενδέχεται να μην συνοδεύεται από το ρήμα: π.χ. η γραπτή επιγραφή στο χείλος μελανόμορφου ετρουσκικού αμφορέα από το Vulci, με την επιγραφή KAPEMUKAΘESA, που ερμηνεύεται συνήθως ως ο «Kape, δούλος του Mukaθe, …» [ΠΙΝΑΚΑΣ 231]. Το όνομα Kape εμφανίζεται σε εγχάρακτες επιγραφές άλλα αγγεία από την ίδια πόλη, αττικά αυτή τη φορά, ως όνομα κτήτορα [ΠΙΝΑΚΑΣ 232]. Περισσότερο αινιγματική είναι η γραπτή επιγραφή που τοποθέτησε αγγειογράφος πριν το ψήσιμο ενός αττικού ερυθρόμορφου αγγείου από την Populonia. Η επιγραφή METRU MENEKE, έχει ερμηνευθεί στο παρελθόν ως υπογραφή τεχνίτη, ο οποίος θα πρέπει να είχε θητεύσει στην Αθήνα και να εργάζονταν στην Ετρουρία, παράγοντας αττικά αγγεία. Το όνομα είναι ελληνικό, Μήτρων. [D. Gill, METRU.MENECE: an Etruscan painted inscription on a mid-5th-century BC red-figure cup from Populonia”, Antiquity 61, 1987, 82-87]. Ένας Metru, πιθανότατα ο ίδιος έχει χαράξει το όνομά του κάτω από έναν αττικό μελαμβαφή σκύφο, που προέρχεται από τάφο από την ίδια πόλη. Βέβαια, είναι βάσιμο το ενδεχόμενο η γραπτή επιγραφή στην κύλικα να τοποθετήθηκε από έναν αθηναίο αγγειογράφο κατά παραγγελία ενός ετρούσκου πελάτη του, και το ρήμα ΜΕΝΕΚΕ να μην σημαίνει «εποίησεν», αλλά να ανήκει σημασιολογικά στην οικογένεια «έδωσε, δώρισε, αφιέρωσε, χάρισε, πρόσφερε, ανέθεσε» κλπ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 233]. 

Τα ταφικά επιγράμματα εμφανίζονται κάπως αργότερα: σε μια στήλη από την Vetulonia, που χρονολογείται στα τέλη του 6ου αι.: Avele Feluske, γιός του Tusnutaie και της …panai [ΠΙΝΑΚΑΣ 234]. 

Συνηθισμένη φόρμουλα των επιγραφών είναι: η αναφορά του ονόματος του νεκρού, ο πατέρας του, αν είναι γυναίκα και ο σύζυγός της, καθώς και τα παιδιά της, ορισμένες φορές δε αναφέρονται και ο πάππος ή ακόμη και ο προπάππος (επιγραφή Laris Pulenas), τα αξιώματά του νεκρού, η ηλικία στην οποία πέθανε και η φόρμουλα «ενθάδε κείται». Ορισμένα παραδείγματα : 

1. Felsnas: la: leθes svalc: avil: 106: murce: capue: tleχe: χanipaluscle. O Velsnas, ο γιός του Laris έζησε χρόναι 106. Ακολουθεί σειρά ρημάτων για τη δράση του. [ΠΙΝΑΚΑΣ 235].
2. Larθi spantui : Larces : spantus: seχ : arnθal : partunus : puia : H Larθi Spantui, κόρη του Larce Spantu, σύζυγος του Arnθ Partunu 
3. semni Ramθa spitus larθal puia amce. lupu avils …: Η Semni Ramθa ήταν σύζυγος του Larθ Spitus. Πέθανε ετών … 
4. Αvle velimna larθal : Ο Αvle velimna, (γιός) του Larθ

5. arnθ velimna avles larθalisal: Ο Arnθ Velimna, (γιός) του Avle και (εγγονός) του  Larθ

6. metli arnθi puia amce spitus larθal svalce avil LXIII ci clenar anacnas ance : «Η Arnθi Metli, σύζυγος του Larθ Spitu υπήρξε. Έζησε 63 χρόνια. Τρείς γιούς γέννησε». 
1.5. Λεξιλόγιο 


Περίπου 300 ετρουσκικές λέξεις έχουν ερμηνευθεί, ενώ ένας μεγάλος αριθμός ακόμη, κυρίως ρημάτων, είναι κατανοητός. 60 περίπου από αυτές είναι γνωστές από τα λήμματα των λεξικών των αρχαίων συγγραφέων (κυρίως του Ησύχιου), όπως για παράδειγμα άριμος (πίθηκος), δάμνος (ίππος), άνδας (αετός, Βοριάς), άρρακος (γεράκι), δρούνα (εξουσία). 

Λόγω της φύσης των μαρτυριών, γνωστές είναι οι λέξεις που εκφράζουν συγγένεια, κοινωνικές σχέσεις, οι λέξεις που σχετίζονται με τα ταφικά έθιμα, τα ονόματα των αγγείων και μια σειρά όρων που αφορούν τη διοίκηση και την οργάνωση της γης. 

πατέρας : apa
μητέρα: ati
γιός: clan
γιοί: clenar
σύζυγος (η): puia
κόρη: seχ
εγγόνι: papalś

εγγονός: nefts
δισέγγονος: prumts
παππούς: apa nacna
γιαγιά: ati nacna
γένος : lautn, lavtn
δούλος: etera
δουλικός: eterau
απελεύθερος: lautni
απελεύθερη: lautniθa
Και λέξεις που αναφέρονται στο χρόνο και τις υποδιαιρέσεις του: 

tin: ημέρα
θesan: αυγή
avil: χρόνος, χρόνια
ril: ηλικία

Επίσης, γνωρίζουμε τις λέξεις για τον τάφο (śuθi), το επίθετο «του τάφου», ταφικό (śuθina), τα ρήματα πέθανε (lupu), έφτιαξε ή κατασκεύασε (caru, carsi, caresti, ceriχunce), ήταν (ama, ame, amce), έζησε (svalce, svalas, svalθas), ίδρυσε (śaθe, śaθena, śaθene), κείται (cesu), έγραψε (ziχuχ, ziχne, ziχunχe, ziχunce. Η γραφή και το βιβλίο είναι ziχ). Γνωρίζουμε και τα ρήματα αφιέρωσε (muluvanice), έδωσε (al, ale, alce, alice), προσέφερε (θez, θezine, θezince κλπ.) καθώς και τα ουσιαστικά για το δώρο, την αφιέρωση ή θυσία, την προσφορά (cver, alpan, fler, mlaχ, turza), την ιερή πράξη (zeri), τον θεό ή το θείο (flere και ais, eis, στον πληθυντικό aiser, aisar, eiser), τον οιωνοσκόπο (netśvis), τα βιβλία μαντικής (ziχ neθśrac) κλπ.


Οι λέξεις της διοίκησης είναι :

zilaθ: ανώτατος άρχοντας (praetor των λατίνων). Συνάγεται από την φράση : zilaθ meχl rasnal: Praetor Etruriae, «άρχων του κοινού των Ετρούσκων». Η επιγραφή zilaθ amce meχl rasnal (ύπατος ήταν του λαού των ετρούσκων) απαντά στα τοιχώματα του τάφου του Κύκλωπα (4ος αι. π.Χ. ) στην Ταρκυνία. [ΠΙΝΑΚΑΣ 236].  
maru: (maro στην Ουμβριακή): άρχοντας. 
lauχume: βασιλιάς, πρίγκηπας (lucumo των λατίνων)

camθi: αξίωμα 
Και τα αντίστοιχα ρήματα: zilaχnu, marunu, lucairce, canθce. 

Παράδειγμα: Partunu: Velθur: Partunus: Larisalisa: clan: ramθas culχnial: zilc: ceχaneri: tenθas: avil   « Ο Velθur Partunu, γιός του Laris Partunu και της Ramθa Culχnia  διετέλεσε zilc » κλπ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 237].  
aleθnas arnθ larisal zilaθ tarχnalθi amce : «Ο Arnθ Aleθna, γιός του Laris, praetor στην Ταρκύνια ήταν». 
Διάφοροι τίτλοι θρησκευτικών αξιωμάτων : cepe, celu, ceχace
Πολιτική οργάνωση και ονόματα συγκεκριμένων τόπων, όπως και εθνικά: 

spur, śpur: πόλις

spurena: της πόλεως
tudθi: κράτος
meχl: ένωση, κοινόν, έθνος, λαός
tular: όρος, όριο
rumaχ: Ρωμαίος
Λέξεις που σχετίζονται με αντικείμενα και προϊόντα: 

cerur: κεραμική, αγγείο
eleivana : του λαδιού 
vinum: οίνος (ινδοευρωπαϊκή λέξη)

φersu: μάσκα (λατινικό persona)

zamaθi: από χρυσό, χρυσός (επίθετο)

zana: πολύτιμος
spanti: πινάκιο
θina: αγγείο 
Τα ονόματα είναι λίγα στον αριθμό. Τυπικά ετρουσκικά ανδρικά ονόματα είναι: Avle (Aulus στα λατινικά), Seθre, Arnθ, Larθ, στα οποία αντιστοιχούν τα γυναικεία Avla, Seθra, Arnθi, Larθi. Τα περισσότερα γυναικεία ονόματα έχουν την κατάληξη –a ή –i. Άλλα όμως έχουν τελείως διαφορετικές μορφές: π.χ. Tanaχvil, το όνομα της γυναίκας του Tarquinius Priscus, που απαντά πολύ συχνά σε ετρουσκικές επιγραφές. ΄Αλλα ανδρικά ονόματα που απαντούν συχνά είναι Vel, Laris.   

Αυτό που χαρακτηρίζει την ετρουσκική ορθογραφία είναι οι αρκετές παραλλαγές. Γράμματα όπως το ζήτα και το σάντε εμφανίζονται συχνά με την ίδια αξία. Επίσης, η δήλωση των φωνηέντων παρουσιάζει πολλές παραλλαγές, κάτι που μαρτυρά ότι η ετρουσκική γραφή είναι εν μέρει μόνον αλφαβητική. Γενικά υπάρχει η τάση απλοποίησης και απαλοιφής των φωνηέντων στην ύστερη περίοδο. Για παράδειγμα το όνομα ramaθa της αρχαϊκής περιόδου, απαντά σε τοπικές παραλλαγές ως rameθa ή ramuθa, για να σταθεροποιηθεί κατά την κλασική περίοδο στο ramθa. Ασφαλώς, το φωνήεν δεν χάνεται, αλλά δεν δηλώνεται στην σειρά των τριών συμφώνων. Πάντως, κάποιες ορθογραφικές παραλλαγές θα πρέπει να οφείλονται και στην διαλεκτολογική ποικιλία της Ετρουσκικής. 

1.6. Διάδοση της Ετρουσκικής γλώσσας


Υπάρχουν 700 περίπου πρώιμες ετρουσκικές επιγραφές. Οι αρχαιότερες (μια δεκάδα περίπου), προέρχονται από την Tarqunia και χρονολογούνται στα 700 π.Χ. Στο βορρά, το αλφάβητο φθάνει περίπου στα μέσα του 7ου αι., αργότερα απ’ότι στις νότιες πόλεις, και μάλλον η διάδοση λαμβάνει χώρα από τους νότιους Ετρούσκους και όχι από τους Έλληνες. Εδώ το αλφάβητο είναι πιο σταθερό και η ορθογραφία περισσότερο ομοιογενοποιημένη, δείγμα ότι το δάνειο ανήκει σε μια εποχή που η προσαρμογή της ετρουσκικής στο αλφάβητο έχει ολοκληρωθεί. 

Ετρουσκικές επιγραφές απαντούν σε ένα μεγάλο φάσμα πόλεων και θέσεων της Κεντρικής και Βόρειας Ιταλίας [ΠΙΝΑΚΑΣ 238]. Ελάχιστες έχουν βρεθεί εκτός Ιταλίας, κυρίως χαραγμένες σε αγγεία και εμπορικούς αμφορείς, ενώ από την Νότια Γαλατία προέρχεται ένα σημαντικό κείμενο, μια εμπορική συμφωνία χαραγμένη σε μια μολύβδινη πινακίδα, το πίσω μέρος της οποίας φέρει ένα ελληνικό κείμενο. Το ετρουσκικό κείμενο έξι σειρών και 100 περίπου γραμμάτων ονομάζει δύο άτομα, τον Venele και τον Utavu, οι οποίοι συνδέονταν με μια πράξη που σχετίζεται με τη γραφή (ziχ) και που θα ελάμβανε χώρα στη Μασσαλία (Mataliai). Το ελληνικό κείμενο αναφέρεται στην απόκτηση ενός φορτίου από το Εμπόριον (Ampurias στην Καταλωνία) από δύο εμπόρους, τον Κύπριο και τον Ήρωνα της Ίου. Τα δύο κείμενα χρονολογούνται στο 2ο τέταρτο του 5ου αι. π.Χ. (Lejeune, M., Pouilloux, J., Solier, Y., «Etrusque et ionien archaïques sur un plomb de Pech Maho (Aude)», Revue Archéologique du Narbonnaise 21, 1988, σελ. 19-59). [ΠΙΝΑΚΑΣ 218α]. Σύντομες επιγραφές σε αττικά και άλλα αγγεία απαντούν στην Aleria της Κορσικής. 


Στο βορρά, η ετρουσκική γλώσσα απαντά στην Bologna, την Spina, το Marzabotto και την Adria. Στη ζώνη αυτή, όπου, με εξαίρεση την Bologna, η ετρουσκική γραπτή παρουσία ξεκινά τον 6ο αι., κυριαρχεί το αλφάβητο της βόρειας ζώνης. Η γραφή αυτή θα περάσει και στον πολιτισμό του Este και σε άλλους βορειο-ιταλικούς λαούς. Μία απομονωμένη επιγραφή έχει βρεθεί στην Brusca στο Piemonte, ενώ σποραδική είναι και η μοναδική επιγραφή από την Καρχηδόνα, σε μια tessera hospitalis [ΠΙΝΑΚΑΣ 239]. 

Στην βόρεια Καμπανία, οι αρχαιότερες ετρουσκικές επιγραφές χρονολογούνται περίπου στα 600 π.Χ. (επιγραφή σε εμπορικό αμφορέα από την Calatia). Οι πολυάριθμες ετρουσκικές επιγραφές της Καπύης δεν ξεκινούν πριν το 520 π.Χ., και απαντούν σε αγγεία πόσεως. Περί το 480 π.Χ., η ομάδα των ετρουσκόφωνων δεν είναι πλέον παρούσα στην πόλη. Στην Nola και την Suessula, ετρουσκικές επιγραφές απαντούν κυρίως τον 5ο αι. π.Χ. Το αλφάβητο της ζώνης αυτής είναι το νότιο. 
Στην Νότια Καμπανία, ετρουσκικές επιγραφές έχουν βρεθεί στο Eboli, το Pοntecagnano και το Fratte στην περιοχή του Salerno, το Vico Equense, τις Stabiae, την Πομπηία και την Nocera Superiore (Colonna, G., «L’Etruscità della Campania Meridionale alla luce delle Iscrizioni», in La presenza etrusca nella Campania Meridionale, Firenze 1994, σελ. 343-377, πιν. 1-8). Η ετρουσκική επιγραφική της Νότιας Καμπανίας χρονολογείται από το 2ο τέταρτο του 6ου αι. ενώ κατά τόπους επιζεί ως και τον 4ο αι. Εδώ, το αλφάβητο διαχέεται από την κεντρική ζώνη, μέσω αποικισμού και ναυτικών επαφών κατά μήκος της τυρρηνικής θάλασσας. 
Στον Ager Picentinum οι πρώιμες ετρουσκικές επιγραφές χρονολογούνται στα 600 π.Χ. περίπου και απαντούν ως τον 4ο αι., με κυριότερη περίοδο συγκέντρωσης το 500 π.Χ. περίπου. (Cristofani, M., Etruschi e altre genti nell’Italia preromana. Mobilita in età arcaica, Roma 1996). Στο νότιο Λάτιο και την Ουμβρία, η ετρουσκική απαντά σποραδικά. Τέσσερις μόλις ετρουσκικές επιγραφές της αρχαϊκής περιόδου έχουν βρεθεί στη Ρώμη. Πάντως, η επίδραση της ετρουσκικής θα πρέπει να ήταν πολύ μεγαλύτερη: ο Τίτος Λίβιος αναφέρει ότι οι Ρωμαίοι γόνοι καλών οικογενειών σπούδαζαν είτε στην Ελλάδα (δηλαδή τις πόλεις του Νότου) είτε στο Caere, όπου ασφαλώς θα διδάσκονταν την ετρουσκική. 

1.7. Η Ελληνική επίδραση και παρουσία στην επιγραφική

Η ελληνική παρουσία στην Ετρουρία πιστοποιείται χάρη στις επιγραφικές μελέτες. Στο γλωσσολογικό επίπεδο, ελληνικές είναι οι περισσότερες λέξεις που αφορούν αγγεία : 

aska: ασκός
culiχna, χuliχna: κυλίχνα (κύλικα) 

leχtumuza: ληκύθον
pruχum, pruχś: πρόχουν, πρόχους
qutun: κώθων (είδος οινοχόης). Στα φαλισκικά : Quton 

ulpaia: όλπη

Άλλες λέξεις που αφορούν ζώα ή προϊόντα είναι επίσης ελληνικά δάνεια: 

eleiva :ελαίFα
θevru: ταύρος
leu: λέων
Σε μια περίφημη μελέτη του, ο ιταλός γλωσσολόγος Carlo de Simone (Die griechischen Entlehungen im Etruskischen, Wiesbaden 1968), υπολόγισε ότι στις πρώιμες ετρουσκικές επιγραφές υπάρχουν 24 περίπου δάνειες λέξεις από τη δωρική διάλεκτο, έναντι 9 ιωνικών. Η σχέση αυτή μαρτυρά τον περιορισμένο χρονικά ορίζοντα των επιδράσεων των Ευβοέων στον πρώιμο Ετρουσκικό πολιτισμό, η οποία δεν άφησε σχεδόν κανένα γλωσσικό ίχνος (πλην της λέξης Γραικός, Creice, που είναι μάλλον βοιωτική/ευβοϊκή). 
Αντίθετα, η δωρική επίδραση θα πρέπει να ανιχνευθεί σε δύο παράγοντες: την επαφή των Ετρούσκων με τους δωρικούς πληθυσμούς των αποικιών της Κάτω Ιταλίας και της Σικελίας, και κυρίως με τους Κορινθίους εμπόρους και μετανάστες που πλημμυρίζουν με τα προϊόντα τους την Ιταλική Χερσόννησο μετά το 720 π.Χ. περίπου. Η κορινθιακή περίοδος επαφών, που θα διαρκέσει καθόλη την Ανατολίζουσα Περίοδο, αντικατοπτρίζεται και στην ονοματολογία. Η αρχαία παράδοση την απηχεί: ο Τάκιτος αναφέρει ότι το αλφάβητο ήλθε στην Ετρουρία από τον Κορίνθιο Δημάρατο, πατέρα του Tarquinius Priscus, του πρώτου ετρούσκου βασιλιά της Ρώμης, περίπου στα τέλη του πρώτου μισού του 7ου αι. Αν και ψευδής, η παράδοση αυτή δείχνει σε ποιο βαθμό η κορινθιακή παρουσία σημάδεψε την πρώιμη πορεία της ετρουσκικής γραφής. Η ιωνική φάση είναι απότοκος της ιδιαίτερης ανάπτυξης των αττικών επαφών με τους Ετρούσκους, που δεν ξεκινούν παρά στο 2ο τέταρτο του 6ου αι. π.Χ. 

1.7.1. Ονόματα 
Στην αρχαϊκή περίοδο απαντούν λίγα ελληνικά ονόματα : κάποιος Rutile Ippukrate κατάγεται από έναν Ιπποκράτη, του οποίου το κύριο όνομα μετατράπηκε σε όνομα γένους (gentilicium) [ΠΙΝΑΚΑΣ 240α]. Ίδια διαδικασία απαντά και στο όνομα Larθai Telicle: To ελληνικό όνομα Τεληκλής ή Τέληκλος μετατρέπεται σε gentilicium. Ένα αγγείο του 480 π.Χ. φέρει την υπογραφή σε μισά ελληνικά, μισά ετρουσκικά : Arnθ Πραξίας. [ΠΙΝΑΚΑΣ 242]. Τo όνομα Metru (Μήτρων) ανήκει σε κεραμέα ή πελάτη αττικών εργαστηρίων των μέσων του 5ου αι. Οι περιπτώσεις αυτές θεωρούνται μέτοικοι. [ΠΙΝΑΚΑΣ 240β]. Kάποια gentilicia, κυρίως στην αρχαϊκή περίοδο, απηχούν ελληνικά ονόματα: Prumaθni (Προμηθεύς). Kraikaluś (Γραικύλος, δηλαδή Έλληνας) και Creicnei. 

Μια διαφορετική κατηγορία ονομάτων μαρτυρά ενδιαφέρουσες ιστορικές διαδρομές δούλων, μετοίκων ή απελεύθερων που ενσωματώνονται στην ετρουσκική κοινωνία. Τα ελληνικά ονόματα χρησιμοποιούνται ως επίθετοποιημένα κύρια ονόματα (Vornamengentilicia). Συνολικά υπάρχουν περίπου 15 τέτοιες περιπτώσεις, όλες από την ελληνιστική περίοδο : Tiφile: Δίφιλος. Σε μία επιγραφή ονομάζεται «απελεύθερος του Velχe Pulia, ενώ σε μια δεύτερη επιγραφή μετατρέπεται σε gentilicium: Arnθ (cognomen) Tiφile (gentilicium) Palpe (cognomen). (To γένος απαντά και στα λατινικά: P. Tibile). Άλλα ονόματα είναι: Αμφιάραος (Amφare), Κάρπος (Carpe), Σεραπίων (Zerapiu, Zarapiu), Λύκανδρος (Licantre), Φιλόνικος (Pilunice), Διονύσιος (Tinusi), Περσεύς (Φerse), Ίλος (Ile), Φίλα (Φile).  

Τέλος, ορισμένα ελληνικά ονόματα χρησιμοποιούνται ως ετρουσκικά cognomina: Hercle (Ηρακλής), Mempru (Μέμνων), Sature (Σάτυρος), Telmu (Τελαμών). Ορισμένα από αυτά τα ονόματα δείχνουν πιθανόν δούλους, καθώς Σάτυρος και Ηρακλής είναι ονόματα που στην ύστερη κλασσική και την ελληνιστική περίοδο δεν είναι σπάνια στην Ελλάδα αλλά και την Ρώμη. 

Εξαιρετικό ενδιαφέρον παρουσιάζει η υπόθεση του ετρουσκολόγου Jacques Heurgon σχετικά με την επιγραφή του Laris Pulenas: Laris . Pulenas . Larces . clan. Larthal . ratacś . Velthurus. neftś . prumts . pules . larisal . creices . κλπ.: «Laris Pulenas, γιός του Larce, εγγονός του Larθ, μικρανηψιός του Velthur, δισέγγονος του Laris Pule Creice …». Στη συνέχεια αναφέρεται επίσης ότι ο συγκεκριμένος άνδρας ήταν κάτοχος των ιερατικών βιβλίων στην πόλη της Tarqunia, δηλαδή rex sacrorum, και ιερέας στη λατρεία του Βάκχου και της Caθa. H υπόθεση του γάλλου αρχαιολόγου σχετίζεται με την καταγωγή της οικογένειας από τον Laris Pule (Πώλος), προπάππο του Laris, του οποίου το praenomen Creice σημαίνει Έλληνας. Ο εν λόγω λοιπόν θεωρείται ότι αποτέλεσε τον ιδρυτή της βακχικής αδελφότητας στην Tarquinia, για την οποία κάνουν λόγω οι πηγές. Κληρονομικώ δικαίω, ο δισέγγονός του είχε το δικαίωμα να προίσταται του ίδιου οργάνου, 3 γενιές αργότερα (Heurgon, J., «Influences grecques sur la religion étrusque: l’inscription de Laris Pulenas», Revue des Etudes Grecques 51, 1949, σελ. 106-126). [ΠΙΝΑΚΕΣ 216-217]. 
1.7.2. Μυθολογικά ονόματα

Πάμπολλα ονόματα θεοτήτων και μυθολογικών ηρώων έχουν περασεί από την ελληνική στην ετρουσκική, χωρίς σεβασμό στην μορφολογία της γλώσσας. Σε αυτές τις περιπτώσεις συναντά κανείς αρκετές παραλλαγές : 
Aθrpa: Άτροπος 

Aivas, Eivas: Αίας [ΠΙΝ. 242α, 248α, 254α] 

Αita: Άδης [ΠΙΝΑΚΑΣ 250β]
Αχlae: Αχελώος [ΠΙΝΑΚΑΣ 248β]
Αχile, Aχle: Αχιλλέας (τα διπλά σύμφωνα είναι πολύ σπάνια) [ΠΙΝΑΚΑΣ 253α]
Alceste: Άλκηστις [ΠΙΝΑΚΑΣ 249β]

Αlscnstre, Alaχnte: Αλέξανδρος [ΠΙΝΑΚΑΣ 244α. 252β]
Αlθaia: Αλθαία [ΠΙΝΑΚΑΣ 244α] 
Aplu, Apulu: Απόλλων [ΠΙΝΑΚΑΣ 242β, 243β] 

Artumes, Aritimi: Άρτεμις [ΠΙΝΑΚΑΣ 242β]
Atalanta, Atlenta, Atlnta: Αταλάντα [ΠΙΝΑΚΑΣ 251β]
Atmite: Άδμητος [ΠΙΝΑΚΑΣ 249β]
Atrste: Άδραστος [ΠΙΝΑΚΑΣ 249α]

Atunis: Άδωνις [ΠΙΝΑΚΑΣ 243α]

Caśntra, Caśtra: Κασσάνδρα 

Catamite: Γανυμήδης 

Cerca: Κίρκα [ΠΙΝΑΚΑΣ 251α]
Εasun: Ιάσων [ΠΙΝΑΚΑΣ 253β]

Ecapa: Εκάβα 

Εctur: Έκτωρ [ΠΙΝΑΚΑΣ 247β] 
Esplace: Αισκλαπιός [ΠΙΝΑΚΑΣ 250α]
Etlece: Ετεοκλής [ΠΙΝΑΚΑΣ 247α]  
Vikare: Fικαρος

Zetun: Ζήθον 

Ηamφiare, Amφiare: Αμφιάραος [ΠΙΝΑΚΑΣ 249α]
Helenaia, Helene, Elinai: Ελένη [ΠΙΝΑΚΑΣ 252β]
Hercle, Herecele: Ηρακλής [ΠΙΝΑΚΑΣ 245, 248β, 250α]
Θeθis, Θetis: Θέτις  [ΠΙΝΑΚΑΣ 246α, 248α]
Calinice: Καλλίνικος (επίθετο του Ηρακλή). [ΠΙΝΑΚΑΣ 252α] 

Kapne, Capne: Καπανεύς 

Latva: Λάδα 

Memrun, Memnun: Μέμνων 

Menle: Μενέλαος [ΠΙΝΑΚΑΣ 248α] 

Metaia: Μήδεια 

Nele: Νηλεύς 

Palmiθe: Παλαμήδης 

Paχa, Paχie: Βάκχος [ΠΙΝΑΚΕΣ 229-230]
Pele: Πηλεύς [ΠΙΝΑΚΑΣ 251β]  

Prumathe: Προμηθεύς [ΠΙΝ. 250α]
Pulnice: Πολυνείκης [ΠΙΝΑΚΑΣ 247α]
Rutapis: Ροδώπις 

Semla: Σεμέλα [ΠΙΝΑΚΑΣ 243β]
Taitle: Δαίδαλος [ΠΙΝΑΚΑΣ 254β]
Talmiθe: Ταλαμήδης 
Tute: Τυδεύς [ΠΙΝΑΚΑΣ 249α]
Φerśe, Φerse, Perse: Περσεύς  [ΠΙΝΑΚΑΣ 246β]
Φersipnai: Περσεφόνη  
Χarun: Χάρων [ΠΙΝΑΚΑΣ 254α]
Utuse, Uθuze: Οδυσσεύς [ΠΙΝ. 251α]
2. Οι πριγκηπικοί τάφοι
Η ανατολίζουσα περίοδος ουσιαστικά αποτελεί την μετάβαση από τον προϊστορικό πολιτισμό των φυλών και της σχετικής ισότητας, στην αυστηρά ιεραρχημένη αριστοκρατική κοινωνία. Η έντονη επίδειξη του πλούτου στις ταφές κυρίως, μπορεί να ερμηνευθεί ως η προσπάθεια να υπερτονιστεί η ασταθής ακόμη νέα ταυτότητα των ελίτ που αναδύονται. Κάτι ανάλογο έχει υποστηριχθεί από προϊστοριολόγους ότι συμβαίνει στον Ελλαδικό χώρο στην αυγή της μυκηναϊκής περιόδου, με τον ταφικό περίβολο Α των Μυκηνών.  

Στο επίπεδο της αρχαιολογικής έρευνας, το βασικότερο δείγμα έκφρασης των νέων συνθηκών κοινωνικής διαστρωμάτωσης είναι οι λεγόμενοι «πριγκηπικοί τάφοι» (tombe principesche). Ο όρος είναι παραπλανητικός: ο μικρός αριθμός τους στο παρελθόν, οδήγησε τους μελετητές στην άποψη ότι πρόκειται για ταφές που ανήκουν σε «βασιλικές» οικογένειες. Χωρίς να αποκλείεται κάτι τέτοιο για ορισμένους από τους τάφους, η μεγάλη πλειοψηφία τους ανήκει σε στρατιώτες-αριστοκράτες και όχι σε βασιλείς. Το κυρίαρχο έθιμο ταφής είναι τώρα ο ενταφιασμός, που επικρατεί στο σύνολο της Ετρουρίας, με εξαίρεση την περιοχή του Chiusi στην Κεντρική Ετρουρία.  


Πρωιμότεροι ερευνητές είχαν υποστηρίξει ότι η διάδοση του φαινομένου των πριγκηπικών τάφων στο Λάτιο και την Καμπανία θα πρέπει να ειδωθεί ως δείγμα ανάπτυξης του ετρουσκικού πολιτισμού, είτε μέσω κατάκτησης είτε μέσω πολιτιστικής επιβολής. Σήμερα η άποψη αυτή έχει εγκαταλειφθεί, καθώς έχει καταστεί φανερό ότι η ανατολίζουσα «πριγκηπική» ταφή είναι ένα φαινόμενο που αγκαλιάζει το σύνολο της Κεντρικής και Βόρειας Ιταλίας, και μάλλον έχει τις ρίζες του στις πλούσιες ταφές των ηρωοποιημένων ευγενών στις ευβοϊκές μητροπόλεις (π.χ. Ερέτρια) (Principi Etruschi tra Mediteranneo ed Europa, Bologna 2000). Στην ουσία, το έθιμο των «πριγκηπικών» τάφων αποτελεί αδιάψευστο μάρτυρα μιας κοσμοπολίτικης κοινότητας αριστοκρατών στην Ιταλία, οι οποίοι, ανεξαρτήτως εθνικότητας, συμμετείχαν από κοινού σε μια κουλτούρα επίδειξης και σ’ένα δίκτυο τελετουργικής ανταλλαγής δώρων (Cristofani, M., “Il dono nell’Etruria arcaica”, La Parola del Passato 30, 1975, σελ. 132-152). Τα αντικείμενα που παρουσιάζονται στους τάφους αυτούς παραλληλίζονται με τις περιγραφές του Ομήρου, όπου δίδεται έμφαση στην κατοχή πολύτιμων αγγείων, τα οποία οι ομηρικοί άνακτες αποκτούν μέσω λαφυραγωγίας, νίκης σε άθλα, προίκας ή ανταλλαγής δώρων. Αποτελούν λοιπόν το «συμβολικό κεφάλαιο» επί του οποίου εδράζει το εποικοδόμημα της ηγεμονίας τους στις κατώτερες τάξεις, ενώ η πραγματική τους δύναμη βρίσκεται στην κατοχή κοπαδιών, γής, σκλάβων και γυναικών. 

Οι ανασκαφές των Πιθηκουσσών δεν ανέδειξαν τους πριγκηπικούς τάφους της πόλης. Ο πρωϊμότερος προέρχεται από την γειτονική Κύμη, και χρονολογείται γύρω στο 720 π.Χ. (Fondo Artiaco, no 104: Strøm, I., Problems concerning the origin and early development of the Etruscan Orientalising Style, Odense 1971). Πρόκειται για καύση, ένα απαρχειωμένο, την εποχή, έθιμο: τα υπολείμματά της περιέχονται σε μια ασημένια τεφροδόχο, καλυμμένη με ένα ύφασμα και τοποθετημένη μέσα σε δύο χάλκινους λέβητες. Το σύνολο καλύπτονταν από μια ετρουσκική νεκρική ασπίδα. 52 μεταλικά αντικείμενα συνόδευαν την καύση: κοσμήματα από χρυσό, άργυρο και ήλεκτρο (ζωστήρες, πόρπες και ελάσματα), μεταλλικά αγγεία, όπλα (αιχμές δοράτων, ένα ξίφος και η θήκη του με ασημένια διακόσμηση) και οικιακά εργαλεία, μεταξύ των οποίων ήταν και οβελοί. Υπήρχαν επίσης προσφορές σε τροφή και ένα μοναδικό πήλινο αγγείο, ένας αττικός αμφορέας τύπου SOS. [ΠΙΝΑΚΑΣ 255α] 


Ο παραλληλισμός με τα πλούσια ταφικά σύνολα του Λάτιου και της Ετρουρίας και το γεγονός ότι το μεγαλύτερο μέρος των μεταλικών αντικειμένων είναι ετρουσκικό (πιθανόν από την Ταρκύνια), ή ανατολικό (λέβης, ασημένια αγγεία όπως οινοχόη, κοτύλη και φιάλες), οδήγησε ορισμένους μελετητές να υποθέσουν ότι πρόκειται για ταφή ετρούσκου αριστοκράτη εγκατεστημένου στην ελληνική πόλη (Heurgon, J., Capoue Préromaine, Paris 1942, σελ. 74). Όμως, το έθιμο της ταφής σε ασημένια τεφροδόχο είναι καθαρά ελληνικό και απαντά σε φτωχότερους τάφους της Κύμης, ενώ ο Όμηρος αναφέρει το έθιμο της καύσης σε ασημένια λάρνακα (Ιλιάδα, ΚΓ, 252 κε) και το τύλιγμα των οστών σε ύφασμα (ΚΔ, 795 κε). Οι ομηρικοί πολεμιστές ζητούσαν κάποτε να θάβονται με τα όπλα τους (Οδύσσεια, ια, 74). Η ανασκαφή 6 τάφων στο χώρο του Ηρώου της Ερέτριας με ανάλογα ευρήματα, χάλκινα αγγεία και όπλα αλλά καθόλου κεραμική, δείχνουν ότι ο τάφος του Fondo Artiaco ακολουθεί καθαρά ελληνικά πρότυπα, παρά τον κοσμοπολίτικο χαρακτήρα των κτερισμάτων (Fredriksen, M., “The Etruscans in Campania”, in Ridgway, D., Ridgway, R.S. (eds), Italy Before the Romans, London 1979, σελ. 291-293).[ΠΙΝΑΚΑΣ 255β].  

Ταφές με ανάλογο πλούτο έχουν σήμερα ανακαλυφθεί ακόμη νοτιότερα: ένας λέβης με προτομές ζώων έχει βρεθεί σε τάφο της Francavilla Maritima στην Καλαυρία, ενώ δύο πλούσιοι «πριγκηπικοί» τάφοι έχουν βρεθεί στο Pontecagnano, με ανάλογα πολύτιμα αγγεία [ΠΙΝΑΚΑΣ 256]. Οι δύο τελευταίοι τάφοι μαρτυρούν επαφές με την Ετρουρία και την Ανατολή, αλλά και τις ελληνικές πόλεις της Καμπανίας, όπως πιστοποιεί η κεραμική από τις Πιθηκούσσες και οι δέκα οβελοί σε κάθε τάφο, οι οποίοι όπως είναι γνωστό από τις ελληνικές πηγές, αποτελούν προνομισματική μορφή χρήματος. 
Ο τάφος της Κύμης λοιπόν μας εισάγει σε μια ομάδα ταφών που εμφανίζονται σποραδικά για τα επόμενα 50-60 περίπου χρόνια στην Ετρουρία (Cerveteri, Chiusi, Vulci, Volterra, Vetulonia, Marsigliana d’Albegna), τo Λάτιο και την Καμπανία (Ρώμη, Praeneste, Castel del Decima, Pontecagnano, Fabriano). Η ενότητα της ομάδας δεν στοιχειοθετείται από τα ταφικά έθιμα ή από την αρχιτεκτονική, αλλά μάλλον από την εκπληκτική ομοιογένεια των πολύτιμων αντικειμένων: φιάλες και λέβητες από την Ανατολή και απομιμήσεις τους από την Ετρουρία, όπλα και μεταλλικά αντικείμενα εξαιρετικού πλούτου (θρόνοι και άρματα), καθώς και πολύτιμα κοσμήματα από χρυσό, άργυρο, ήλεκτρο και κομψοτεχνήματα από ελεφαντόδοντο. Κάποια από τα αντικείμενα είναι τα προσωπικά του ιδιοκτήτη του τάφου, άλλα συνδέονται εμφανώς με τα ταφικά έθιμα. 

Οι αρχαιότεροι «πριγκηπικοί τάφοι» πέραν αυτού της Κύμης ανήκουν στο τελευταίο τέταρτο του 8ου αι., και προέρχονται από την Ταρκύνια (Τάφος του Πολεμιστή), το Castel del Decima (τάφος XV) και τη Ρώμη (τ. 94 του Esquilinum). (Winter, H.C., «The Princely Tombs of the Orientalizing Period in Etruria and Latium Vetus», in Urbanization in the Mediterranean, Acta Hyperborea 7, Copenhagen 1997, σελ. 423-446). O τάφος XV στο Castel del Decima, κατά το ήμισυ σκαμμένος στο έδαφος, περιέχει τα οστά ενός πολεμιστή, ο οποίος συνοδεύεται από τα όπλα του, τα πλέον εντυπωσιακά χάλκινα αντικείμενά του (τρίποδες), άφθονη κεραμική και ένα άρμα [ΠΙΝΑΚΑΣ 257]. 
Ορισμένοι από τους ανατολίζοντες τάφους του Praeneste και της Ετρουρίας είναι ιδιαίτερα σημαντικοί για τη χρονολόγηση και την μελέτη της ετρουσκικής τέχνης. Και οι τρεις τάφοι ανήκουν στο πρώτο μισό του 7ου αιώνα και αποτελούν σημείο αναφοράς για την Ιταλία κατά την περίοδο εκείνη.  


Ο τάφος Bernardini στο Praeneste ανήκει χρονολογικά στις αρχές του 2ου τέταρτου του 7ου αι. π.Χ. (670 π.Χ.). [ΠΙΝΑΚΑΣ 258] Ανακαλύφθηκε το 1876 και τα ευρήματα σύντομα αποκτήθηκαν από το ιταλικό κράτος. Η θέση του τάφου είναι άγνωστη σήμερα. Πρόκειται για τύπο μεταβατικό μεταξύ του λακκοειδούς και του θαλαμωτού, ανάλογος τυπολογικά με ορισμένα παραδείγματα από το Pontecagnano. Αποτελείται από ένα ορθογώνιο λάκκο (5.45 Χ 3.80 μ. περίπου), βάθους 1.70 μ., σε διεύθυνση Α-Δ. Τα τειχώματα ήταν επενδυμένα με μικρές πλάκες από tuffa. Στο νότιο τμήμα ανοίχτηκε ένας μικρότερος λάκκος (2 Χ 2 μ περίπου), όπου βρέθηκαν τα αντικείμενα ατομικού καλλωπισμού. Τα εξαιρετικά πλούσια ευρήματα (χρυσά, ασημένια και χάλκινα αγγεία, πλήθος κοσμημάτων από χρυσό, υαλόμαζα και φαγεντιανή, όπλα, ασπίδα, ίσως ένα άρμα), αποτελούν μίγμα τοπικών και εισαγμένων από την Ανατολή προϊόντων.  

Κοντά στο σημείο που βρίσκονταν ο τάφος Bernardini, ανακαλύφθηκε το 1855 ο τάφος Barberini [ΠΙΝΑΚΑΣ 259]. Και αυτού έχουν σήμερα χαθεί τα ίχνη. Δεν είναι απολύτως βέβαιο το ακριβές περιεχόμενό του. Η σαφέστερη μελέτη αποδίδει στον τάφο ένα μεγάλο αριθμό αντικειμένων από ελεφαντόδοντο, χρυσά κοσμήματα, μεταλλικά αγγεία, ένα λέβητα με προτομές γρυπών και λεόντων, ένα θρόνο από χαλκό, όπλα και κάποια μέλη άρματος από σίδηρο. Πρόκειται και σε αυτή την περίπτωση για τάφο πολεμιστή, που χρονολογείται περί το 675-650 π.Χ.


Ο περίφημος τάφος Regolini-Galassi από το Cerveteri, είναι ο γνωστότερος «πριγκηπικός» τάφος της Ετρουρίας [ΠΙΝΑΚΑΣ 260]. Ανακαλύφθηκε το 1836, στο εσωτερικό ενός τύμβου. Πρόκειται για τάφο με δρόμο και υπερκείμενο τύμβο, μακρόστενο θάλαμο με τειχώματα από πλάκες, στα μέσα του οποίου ανοίγονται δύο συμμετρικές κόγχες. Περιείχε μια γυναικεία ταφή στην άκρη του νεκρικού θαλάμου, μία ανδρική στην αρχή του, και δύο λιγότερο σημαντικές ταφές στις κόγχες. Η ανδρική ταφή ήταν η πιο πρόσφατη, και περιείχε ένα άρμα, αγγεία από χαλκό, ασπίδες ακουμπισμένες στα τειχώματα, ένα χάλκινο νεκροκρέββατο και σιδηρά αντικείμενα για τη λατρεία του νεκρού. Η γυναικεία ταφή περιείχε ένα μεγάλο αριθμό χάλκινων αγγείων, εκ των οποίων δύο λέβητες, καθώς και πλήθος κοσμημάτων από χρυσό. Το σύνολο χρονολογείται στο 2ο τέταρτο του 7ου αι., είναι όμως μάλλον υστερότερο από τα δύο προαναφερθέντα. 

Κοντά στο Cerveteri, στο Ceri, ανακαλύφθηκε ένας σημαντικός τάφος των αρχών του 7ου αιώνα, με τις πρωϊμότερες γλυπτές μορφές φυσικού μεγέθους στην Ετρουσκική τέχνη. [ΠΙΝΑΚΑΣ 261]. Ο τάφος αποτελείται από έναν προθάλαμο και έναν  θάλαμο, σκαμμένους στο βράχο, σε μορφή σπηλαίου. Τα γλυπτά είχαν τοποθετηθεί στον προθάλαμο.  

Ο περίφημος θαλαμωτός τάφος του Βοχώρι, χρονολογημένος περίπου στο 1ο τέταρτο του 7ου αι., περιέχει μια πληθώρα αντικειμένων από την Αίγυπτο, με προεξάρχον το περίφημο φοινικικό καδόσχημο αγγείο από φαγεντιανή με ανάγλυφες παραστάσεις αιγυπτιακού στυλ και την «σφραγίδα» του φαραώ Bokenranf (720-715 π.Χ.). Στην άνω ζώνη εμφανίζεται αριστερά ο φαραώ μπροστά από μια τράπεζα προσφορών, μεταξύ του Ώρου και της Νηθ. Μετά από συστάδα παπύρων, ο φαραώ οδηγείται από τα χέρια από τον Ώρο και τον Θώθ. Στην κάτω ζώνη εμφανίζονται γονατιστοί νέγροι αιχμάλωτοι μεταξύ φοινικόδενδρων, που καρπολογούν βαβουίνοι [ΠΙΝΑΚΑΣ 262]. Ο ασήμαντος φαραώ εκθρονίστηκε από τον περίφημο Shabako, τον ιδρυτή της Σαϊττικής (αιθιοπικής) δυναστείας το 715 π.Χ. Το αγγείο αποκλείεται να φτιάχτηκε μετά το θάνατό του. Παρέχει έτσι το πιο ασφαλές terminus post quem για την χρονολόγηση του τάφου. (Rathje, A., «Oriental Imports in Etruria», in Ridgway, D., Ridgway, R.S. (eds), Italy before the Romans, London 1979, σελ. 150-152).  
Ο τάφος, σκαμμένος στον βράχο, ήταν τετράγωνος στην κάτοψη, με αυλακωτή στέγη. Η κάτοχος του ήταν μια αριστοκράτισσα, με έντονη αγάπη για τα εξωτικά αντικείμενα, που περιλαμβάνουν κοσμήματα από χρυσό, αρωματοδοχεία, απομιμήσεις πρωτο-κορινθιακής κεραμικής, ειδώλια από φαγεντιανή, τα οποία συνανήκαν σ’ένα περιδέραιο. Η κεραμική περιλαμβάνει επίσης εντυπωσιακά υποκρατήρια (όλμοι) και λέβητες από impasto, καθώς και έναν αμφορέα με σπειροειδή εγχάρακτη διακόσμηση. Θα πρέπει να περιείχε επίσης μια σειρά από εντυπωσιακά μεταλλικά αγγεία που συναντήσαμε στους πριγκηπικούς τάφους, τα οποία δεν βρέθηκαν στον τάφο που είχε ήδη συληθεί όταν ανασκάφηκε από τους αρχαιολόγους το 1895. 
3. Ύστεροι ανατολίζοντες μνημειακοί τάφοι

Στο δεύτερο μισό του 7ου αι., ο «πριγκηπικός» χαρακτήρας των κτερισμάτων εγκαταλείπεται. Οι ταφές είναι γενικά φτωχότερες σε πολύτιμα μέταλλα, αλλά τα κτερίσματα είναι ποικίλα, με έμφαση στα κεραμικά σύνολα που προμηθεύουν το νεκρό με τα απαραίτητα για τα μεταθανάτια συμπόσια και δείπνα. Εμπορικοί αμφορείς λειτουργούν συμβολικά ως ενδεικτικό στοιχείο της κουλτούρας του συμποσίου. Τα ετρουσκικά γένη επενδύουν τώρα σε μια πιο σύνθετη μορφή επίδειξης της δύναμής τους, τον μνημειακό τάφο, που φέρει συχνά γλυπτή, ανάγλυφη και ζωγραφική διακόσμηση. Συνήθως μεγάλα υπόγεια δωμάτια ανοίγονται στον βράχο, και καλύπτονται από μεγάλους τύμβους [ΠΙΝΑΚΑΣ 263]. Η είσοδος περιλαμβάνει ένα μακρύ δρόμο, ενώ εξωτερικά, οι τύμβοι ή οι τάφοι σε σχήμα οίκου οργανώνονται σε πραγματικές νεκροπόλεις, με σαφή πολεοδομία [ΠΙΝΑΚΑΣ 2634. Ο τύπος αυτός θα επικρατήσει σ’ όλο το διάστημα της ετρουσκικής ιστορίας. Τύμβοι είναι γνωστοί από πολλές πόλεις της Ετρουρίας, αλλά εμφανίζονται και στο Λάτιο και την Καμπανία. Συνήθως ανήκουν στην ύστερη Ανατολίζουσα περίοδο (630-580 π.Χ.). Οι τάφοι περιλαμβάνουν συνήθως πάνω από μία ταφή. Η αλλαγή αυτή σηματοδοτεί και το πέρασμα από το κοινοτικό μοντέλο κοινωνικής οργάνωσης στο μοντέλο όπου κυρίαρχο ρόλο παίζουν οι συγγενικές σχέσεις, με τα αριστοκρατικά γένη να κυριαρχούν. 

Οι γνώσεις μας για την εξέλιξη της ταφικής αρχιτεκτονικής βασίζονται εν πολλοίς στις ανασκαφές στο Cerveteri. Εκεί, λόγω της πληθώρας των πολύ καλά διατηρημένων τάφων σκαμμένων στον τόφο (tufa), και των εκτεταμένων και συστηματικών ανασκαφών που διεξήχθησαν, είμαστε σε θέση να παρατηρήσουμε την σταδιακή μνημειοποίηση των τάφων, μέσα από τον ανταγωνισμό των ελίτ και την « κουλτούρα της επίδειξης ». Οι πρώιμοι λακκοειδείς δίνουν τη θέση τους σε επιμελημένα σκάμματα, που με τη σειρά τους επεκτείνονται σε ταφές σκαμμένες στο βράχο, ώστε να προκύψει τελικά ο θαλαμωτός, τάφος [ΠΙΝΑΚΑΣ 265]. Ο τάφος των Πέντε Θρόνων στο Cerveteri, χρονολογείται στο 2ο μισό του 7ου αι. π.Χ.[ΠΙΝΑΚΑΣ 266]. Ο μακρύς δρόμος απολήγει σ’ένα θάλαμο όπου βρίσκονταν δύο ταφές. Πλευρικά δωμάτια ανοίγονται  στο δρόμο, τα οποία με τη σειρά τους επικοινωνούν με τον κυρίως νεκρικό θάλαμο. Στο αριστερό δωμάτιο υπάρχουν πέντε χαμηλοί θρόνοι στο βάθος, όπου βρίσκονταν κάποτε 5 πολύχρωμα ειδώλια από πηλό, από τα οποία έχουν αποκατασταθεί τα τρία [ΠΙΝΑΚΑΣ 267]. Δύο τράπεζες, ένας βωμός και κυλινδρικά καλάθια και θρόνοι που σήμερα έχουν χαθεί συμπλήρωναν το σκηνικό: το δωμάτιο αναμφίβολα φιλοξενούσε τους προγόνους του νεκρικού διδύμου του κυρίως θαλάμου (Haynes, S., Etruscan Civilization. A Cultural History, London 2000, σελ. 92-95). 
Οι τύμβοι και οι θαλαμωτοί τάφοι ξεκινούν από τον ύστερο 7ο αι., αλλά συνεχίζουν τη χρήση τους ως τα μέσα περίπου του 6ου [ΠΙΝΑΚΑΣ 268]. Η τυπολογία τους είναι απλή: από τον μισοσκαμμένο στον βράχο τάφο, όπου γίνεται χρήση και ορθογώνιων δόμων, οδηγούμαστε στον επιβλητικό θάλαμο με τις πολλαπλές κόγχες και τα πλευρικά δωμάτια, ενώ ο δρόμος αποκτά σιγά σιγά μνημειακές διαστάσεις. Ο τύπος αυτός του τάφου είναι κοινός σε πολλές περιοχές της Ετρουρίας, και όχι μόνο στο νότο. Η διαφορά έγκειται στο ότι οι τύμβοι του βορρά, όπου ο τόφος απουσιάζει, είναι ολοσδιόλου κτισμένοι με λίθους [ΠΙΝΑΚΑΣ 269]. 

Ο τύμβος ΙΙ είναι ο επιβλητικότερος, με τέσσερις τάφους, δύο εκ των οποίων ανήκουν στον ύστερο 7ο αιώνα [ΠΙΝΑΚΑΣ 270]. Ο τάφος της καλύβας είναι ο πρωϊμότερος εξ΄ολοκλήρου σκαμμένος στο βράχο τάφος της νεκροπόλεως. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει η προσπάθεια των αρχιτεκτόνων να αποδώσουν την αρχιτεκτονική ενός παρηκμασμένου πια σχεδίου οικίας, της καλύβας από φθαρτά υλικά, παρουσιάζοντας ανάγλυφους τους κορμούς της στέγης [ΠΙΝΑΚΑΣ 271]. 

Ο τάφος των Κιονόκρανων αποτελεί ένα εντυπωσιακό επίτευγμα: κάθε κίονας είναι σκαλισμένος στον τόφο και επιστέφεται από αιολικά κιονόκρανα, ενώ η οροφή έχει διαμορφωθεί με κάθε λεπτομέρεια: διακρίνονται οι φέροντες κορμοί και τα φατνώματα ου κάλυπταν τη στέγη [ΠΙΝΑΚΑΣ 272]. Ο τάφος της κόγχης διαμορφώνεται ως ένα  κεντρικό δωμάτιο με δίρριχτη στέγη [ΠΙΝΑΚΑΣ 273]. Ο τάφος των Θρόνων και των Ασπίδων  φέρει εντυπωσιακή διακόσμηση από μνημειακές ασπίδες και θρόνους, σκαμμένους στον τόφο [ΠΙΝΑΚΑΣ 274]. Ο τάφος των Ζωγραφιστών Λεόντων με την πρώιμη ζωγραφιστή διακόσμηση απότελείται από έναν κύριο θάλαμο και έναν προθάλαμο με εντυπωσιακά αρχιτεκτονικά στοιχεία. [ΠΙΝΑΚΑΣ 275]. Τέλος, ο κύριως θάλαμος του τάφου Giuseppe Moretti στεγάζεται με στιβαρούς τοσκανικούς κίονες, εν μέσω των οποίων ανοίγονται οι θύρες που οδηγούν στις πλευρικές κόγχες [ΠΙΝΑΚΑΣ 276]. 

Στην βόρεια Ετρουρία, η πρακτική να ανοίγονται περισσότεροι τάφοι στον τύμβο σπανίζει. Εδώ, όπου οι τύμβοι είναι κτιστοί και απομονωμένοι ο ένας από τον άλλο, κυριαρχούν οι μνημειακές διαστάσεις. Στην περιοχή του Cerveteri υπάρχει ένας μόνον τέτοιος απομονωμένος τύμβος, στον ποταμό Zambra, που χρονολογείται στον 7ο αιώνα [ΠΙΝΑΚΑΣ 277].
Ο γιγάντιος τύμβος (70 μ. διάμετρος) της Pietrera στην Vetulonia χρονολογείται στο 3ο τέταρτο του 7ου αι. [ΠΙΝΑΚΑΣ 278]. Το κύριο δωμάτιο προσεγγίζεται από ένα δρόμο στον οποίο ανοίγονται πλευρικά δωμάτια. Υπήρχε ένας ψευδοθόλος ο οποίος κάποια στιγμή κατέρρευσε, και αντικαταστάθηκε από νέο νεκρικό θάλαμο. Νέες αντιλήψεις στα ταφικά έθιμα εμφανίζονται: ο νεκρός εφοδιάζεται μ’ένα αιώνιο χορό ανδρών και γυναικών θρηνωδών, σε μνημειακή κλίμακα και δαιδαλική τεχνοτροπία. Υπάρχουν θραύσματα από οκτώ αγάλματα [ΠΙΝΑΚΑΣ …]. Ο τύμβος της Diabolina είναι μικρότερων διαστάσεων, χρονολογείται στο τελευταίο τέταρτο του 7ου αι., και περιλαμβάνει έναν τάφο του οποίου η στέγη έχει καταρρεύσει.[ΠΙΝΑΚΑΣ 279]. 

Εκτός των γεωγραφικών ορίων της Ετρουρίας συναντάμε τον επιβλητικό αλλά σε κακή κατάσταση διατηρημένο τύμβο στην Comeana, Montefortini, απ’όπου προέρχεται μια εκπληκτική συλλογή ελεφαντοστέινων πλακιδίων και άλλων εξωτικών αντικειμένων [ΠΙΝΑΚΑΣ 280α]. Ο τύμβος στο Monte Calvario (Castellina in Chianti), νοτίως της Φλωρεντίας, περιείχε τέσσερις τύμβους, προσανατολισμένους στα τέσσερα σημεία του ορίζοντα [ΠΙΝΑΚΑΣ 280β]. Στην περιοχή γύρω από την Φλωρεντία έχουμε ακόμη τον τύμβο της Montagnola, όπου στεγάζεται ένας επιβλητικός τάφος με δρόμο, προθάλαμο και κεντρικό θάλαμο όπου δεσπόζει ένας τεράστιος πεσσός [ΠΙΝΑΚΑΣ 281], αλλά και και τον τύμβο της Mula, μ’ένα μεγάλο θάλαμο με θολωτή στέγαση, και πλευρικά θρανία, ο οποίος ήταν γνωστός ήδη από την Αναγέννηση [ΠΙΝΑΚΑΣ 282]. 
Τρεις τεράστιοι τύμβοι από την Populonia ανήκουν στα μνημειωδέστερα παραδείγματα της περιόδου. Ο τάφος των Αρμάτων είναι ένας τύμβος κυκλικής κατόψεως, διαμέτρου 28 μ. [ΠΙΝΑΚΑΣ 283]. Εκεί περιέχονταν ένας μεγάλος τάφος, με μακρύ δρόμο όπου ανοίγονταν κόγχες αριστερά και δεξιά. Το ταφικό δωμάτιο είχε νεκρικές κλίνες για 4 τουλάχιστον νεκρούς, και των δύο φύλων. Στις κόγχες περιέχονται κατάλοιπα ενός άρματος και ενός δίτροχου κάρου. Τα τελευταία θα πρέπει να χρησιμοποιούνταν από τους νεκρούς στις επίσημες πομπές, και πιθανόν να τα χρησίμοποίησαν για τελευταία φορά κατά το νεκρικό ταξίδι. Χρονολογείται στο δεύτερο μισό του 7ου αι. 
Ο τάφος των «βενταλιών» είναι μικρότερος [ΠΙΝΑΚΑΣ 284]. Περιείχε μεγάλο αριθμό κτερισμάτων με κοσμήματα (δακτυλιδιόλιθους, πόρπες κλπ) για τέσσερις τουλάχιστον ταφές, αν και υπάρχουν μόνο δύο νεκρικές κλίνες, Χρονολογείται γύρω στο 630-620, ενώ σε δεύτερη φάση χρησιμοποιείται το 570-560. Χαρακτηριστικό εύρημα, ανάμεσα στην πληθώρα κοσμημάτων, πήλινων αγγείων και αντικειμένων από ελεφαντοστό, είναι οι τρεις βεντάλιες από χαλκό και εγχάρακτη διακόσμηση. Ο τύμβος των νεκρικών κλινών είναι και αυτός πρώιμος. Όπως και το όνομά του αφήνει να εννοηθεί, περιλαμβάνει στο εσωτερικό λίθινες νεκρικές κλίνες εν ειδεί θρανίων [ΠΙΝΑΚΑΣ 285]. 

Στο Chiusi, όπου ο ενταφιασμός δεν αποτέλεσε ποτέ το κυρίαρχο έθιμο ταφής, συναντάμε έναν μνημειακό θαλαμωτό τάφο με πλούσια κτερίσματα από ελεφαντόδοντο και χαλκό. Η κάτοχος του τάφου είναι γνωστή, πρόκειται για την Pania [ΠΙΝΑΚΑΣ 286].
Ένα χαρακτηριστικό γνώρισμα της ύστατης φάσης της περιόδου (πρώτο τέταρτο του 6ου αι.) είναι η εμφάνιση των πρώτων θαλαμωτών τάφων με ζωγραφική διακόσμηση στις παρειές. Οι γνωστότεροι είναι οι Tomba delle Anatre και Tomba Campana στους Βήιους. Ο πρώτος τάφος (600 π.Χ.) φέρει γραπτή διακόσμηση στον λειασμένο βράχο, με θεωρίες ερωδιών σε μαύρο ή σκούρο φόντο, που θυμίζουν την ιταλο-γεωμετρική παράδοση [ΠΙΝΑΚΑΣ 287]. Ο τάφος Campana, πιο ύστερος (580 π.Χ.), παρουσιάζει δύο σειρές διακοσμητικών επιφανειών: στην ανώτερη εμφανίζεται μια θεωρία ζώων, πεζών και ιππέων ενώ στην κατώτερη μια θεωρία τεράτων, σε ρυθμό ιδιαίτερα ανατολίζοντα που θυμίζει την πρώιμη ετρουσκο-κορινθιακή κεραμική [ΠΙΝΑΚΑΣ 288].  Άλλοι πρώιμοι ζωγραφιστοί τάφοι απαντούν στο Cerveteri (Tomba degli Animali dipinti, Tomba dei Leoni Dipinti [ΠΙΝΑΚΑΣ 289]) και την Ταρκύνια (Tomba delle Nave I, Tomba delle Pantere [ΠΙΝΑΚΑΣ 290]) και σχετίζονται τεχνοτροπικά με την ετρουσκο-κορινθιακή κεραμική των αρχών του 6ου αι. π.Χ. Ο τάφος των Ζωγραφιστών Λιονταριών [ΠΙΝΑΚΑΣ 289] είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρον για το εικονογραφικό του θέμα: ένας άνδρας που κρατά δύο λιοντάρια (ως πόσις θηρών), και για την έντονη πολυχρωμία του. Ο τάφος των Πανθήρων [ΠΙΝΑΚΑΣ 290] προοιωνίζει τις εξελίξεις που θα ακολουθήσουν στην Ταρκυνία κατά τον 6ο αι: στον τοίχο του βάθους του νεκρικού θαλάμου παρουσιάζονται δύο πάνθηρες με στικτό δέρμα (ο ένας με την κεφαλή μετωπικά, ο άλλος σε προφίλ) να πλαισιώνουν μια αποτρεπτική κεφαλή πάνθηρα, εν ειδεί γοργονείου. Τέλος, ένας πρόσφατα ανεσκαμμένος τάφος, στo Cancellone di Magliano [ΠΙΝΑΚΑΣ 291-292], έχει μια φτωχής έμπνευσης διακόσμηση από φτερωτά τέρατα και λιοντάρια, χωρίς αφηγηματική συνέχεια. Εντούτοις, ο ζωγράφος έχει φροντίσει να τοποθετήσει τα όντα του σε κάθε γωνία του νεκρικού θαλάμου, προσπαθώντας έτσι να παρέχει προστασία στον τάφο από ενδεχόμενη παραβίασή του. 
